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Приветствуя высокого 
гостя, Касым-Жомарт Токаев 
подчеркнул исключитель-
ную значимость данного ви-
зита, поскольку это первый 
в истории визит Главы Ад-
министрации Специального 
административного района 
Гонконг Китайской Народной 
Республики в Казахстан.

– Данное событие, безусловно, 
придаст дополнительный импульс 
развитию сотрудничества между 
Казахстаном и Гонконгом, а в бо-
лее широком контексте – между 
Казахстаном и Китаем, с которым 
нас связывают отношения вечного 
всестороннего стратегического пар-
тнерства. Наши страны поддержива-
ют высокий уровень политического 
диалога, активно развивают торго-
во-экономическое и инвестиционное 
взаимодействие. То же самое мож-
но сказать и о наших отношениях с 
Гонконгом, – сказал Касым-Жомарт 
Токаев.

Глава государства отметил уни-
кальную роль Гонконга как одного 
из ведущих финансовых и деловых 
центров мира, обладающего значи-
тельным потенциалом в сферах ин-
вестиций, инноваций, технологий и 
международной торговли. Президент 
выразил уверенность, что нынешний 
визит откроет новые возможности 
для укрепления взаимовыгодного со-
трудничества, расширения деловых 
контактов и запуска перспективных 

Глава государства 
посетил тепличный 

комплекс GREEN ЕСО

Президент Касым-Жо-
март Токаев ознакомился 
с деятельностью совре-
менного тепличного ком-
плекса GREEN ЕСО по 
выращиванию натураль-
ных и полезных зеленых 
культур, а также с техно-
логиями, применяемыми 
при их производстве для 
казахстанского рынка.

Весь процесс производства 
осуществляется без обработки 
химикатами, удобрениями и пе-
стицидами. На предприятии тру-
дятся 160 человек, а продукция 
поставляется в 10 городов Казах-
стана.

Президент также осмотрел са-
довый центр – питомник «Луко-
морье».  Это крупнейший в Казах-
стане центр, который благодаря 
автоматизации процессов спосо-
бен производить до 1,5 миллиона 
деревьев, декоративных кустар-
ников и цветов в год. Продукция 
центра востребована во всех 
крупных городах нашей страны 
и экспортируется в Узбекистан и 
Кыргызстан.

Главе государства сообщили о 
проводимой работе по созданию 
питомника декоративных расте-
ний Turanga, в котором плани-
руется выращивание около 130 
тысяч деревьев и 3,5 миллиона 
кустарников.  

совместных проек-
тов, в том числе в 
сферах инвестиций, 
финансов, цифро-
визации и искус-
ственного интел-
лекта, транспорта и 
логистики.

Касым-Жомарт 
Токаев также вы-
разил признатель-
ность высокому 
гостю за решение 
посетить Казахстан 
в сопровождении 
представительной 
бизнес-делегации, 
что сигнализирует 
о высоком интере-
се делового сооб-
щества Гонконга к 
расширению сотрудничества с на-
шей страной.

В свою очередь Джон Ли по-
благодарил Президента за теплый 
прием, подтвердив готовность Гон-
конга к дальнейшему углублению 
комплексного взаимодействия с Ка-
захстаном.

– Я придаю этому визиту особое 
значение. Это самая многочислен-
ная делегация, которая сопрово-
ждала меня в зарубежной поездке. 
В ее состав вошли 75 официальных 
лиц и предпринимателей, пред-
ставляющих широкий спектр отрас-
лей, включая логистику, «зеленую» 
энергетику, горнодобывающую про-
мышленность, инновации и техно-
логии, а также образование, – зая-
вил Джон Ли.

Глава Администрации Гонконга от-
метил, что инициатива «Один пояс,
один путь», выдвинутая Председате-
лем КНР Си Цзиньпином, берет свое
начало в Казахстане и служит ярким
свидетельством прочных и дружествен-
ных связей между двумя странами.

По его словам, Гонконг, являясь
Специальным административным
районом КНР, выступает одним из
активных участников реализации
данной инициативы и одновременно
получает значительные преимуще-
ства от расширения региональной
взаимосвязанности.

Собеседники также обсудили ряд
практических вопросов двусторонней
повестки и подтвердили взаимную
заинтересованность в дальнейшем
укреплении торгово-экономического
сотрудничества.

Программа рабочей 
поездки Президента Ка-
сым-Жомарта Токаева в 
Алматинскую область нача-
лась с презентации разви-
тия Алатау.

В настоящее время территория 
города составляет 88 тысяч гектаров 
и разделена на четыре функциональ-
ные зоны, которые будут развиваться 
поэтапно вплоть до 2050 года. Также 
определены точки роста и приори-
тетные территории развития города, 
реализуется Дорожная карта по раз-
витию магистральной инфраструкту-
ры. Принят Конституционный закон, 
формирующий новую модель управ-
ления.

На сегодняшний день активно раз-
вивается жилой район Gate City, в ко-
тором возведена одна «комфортная 
школа». В городе функционируют 
пять системообразующих предпри-
ятий: «Маревен Фуд Тянь-Шань», 
«КНАУФ», Fruit Art, Dolce Pharm и Ал-
матинский вентиляторный завод.

Наряду с этим сформирован пул 
из 53 инвестиционных проектов на 
общую сумму более 2 трлн тенге. 

В частности, компания PepsiCo ве-
дет строительство крупнейшего в 
Центральной Азии завода по пере-
работке картофеля, Mars Petcare 
реализует проект первого в регионе 
современного производства кор-
мов для домашних животных, KHAN 
TENGRI BIOPHARMA занимает-
ся производством лекарственных 
средств и медицинского оборудова-
ния, «Исткомтранс» и G-Trans фор-
мируют логистический кластер. 

 Главе государства был презен-
тован проект Iconic Complex – флаг-
манский многофункциональный 
комплекс Алатау. Один из главных 
объектов города будет возведен в 
районе Gate District.

Обращение Главы 
государства 

Касым-Жомарта 
Токаева по случаю 
Дня памяти жертв 
политических 

репрессий и голода
Уважаемые соотечествен-

ники, каждый год 31 мая мы 
отдаем дань памяти всем 
людям, которые стали жерт-
вами политических репрессий 
в первой половине прошлого 
столетия. Наш моральный долг 
– помнить о них, быть вер-
ными принципам законности и 
ценностям справедливости.

В Казахстане последователь-
но создаются условия для все-
сторонней защиты прав и свобод 
всех граждан. Данная обязанность 
государства получила законода-
тельное оформление в Конститу-
ции, принятой в ходе общенацио-
нального референдума 15 марта. 
Наше общество встало на путь 
строительства прогрессивного 
государства. Это значит, что мы 
будем руководствоваться прин-
ципами Справедливости, Закон-
ности, Патриотизма, Трудолюбия, 
Природолюбия, а также уделим 
приоритетное внимание развитию 
науки, высоких технологий, куль-
туры, волонтерства.

Казахстан стал известен всему 
миру как государство, устремлен-
ное к прогрессу во всех сферах 
общественной жизни. Для дости-
жения более впечатляющих ре-
зультатов мы все должны укре-
плять единство и стабильность в 
нашей стране. Уверен, нашу стра-
ну ожидает светлое будущее!

Глава государства ознакомился 
с ходом развития города Алатау

Президент провел встречу с Главой Администрации САР Гонконг Джоном Ли
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Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “İstanbul’un 
Fethi’nden Gönüllerin 
Fethine” programında 
yaptığı konuşmada 
“İstanbul'un fethi; 
coğrafya için fi tne 
üreten bir ocağın 
söndürülmesi yerine, 
kıyamete kadar 
sönmeyecek hak ve 
hakkaniyet ocağının 
yakılmasıdır. İstanbul'un 
fethi; Ayasofya dâhil 
mabetleri soyulan, 
tahrip edilen, semtleri 
bataklığa dönüşen 
bir şehrin imarıdır, 
ihyasıdır, hayat 
bulmasıdır” dedi.

Cumhurbaşkanı ve AK Parti 
Genel Başkanı Recep Tayyip Er-
doğan, Haliç Kongre Merkezi’nde 
düzenlenen “İstanbul’un Fethi’n-
den Gönüllerin Fethine” progra-
mına katılarak bir konuşma yaptı.

Hem İstanbul'un fethinin 573. 
yıl dönümü hem de bayram vesi-
lesiyle bir araya gelindiğini hatır-
latan Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
fethin 573. yıl dönümünde İstan-
bul'un daha bir güzel olduğunu, 
katılımcıların mübarek bayram 
gününde daha bir güzel olduğunu 
söyledi.

Vatandaşların Kurban Bayra-
mı'nı tebrik eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, "Aynı şekilde dünyanın 
dört bir yanında yaşayan, bay-
ramda sılası gözünde tüten bütün 
vatandaşlarımın, gönül coğrafya-
mızdaki her kardeşimizin, yeryü-
zündeki her Müslümanın bayra-
mını tebrik ediyorum" ifadelerini 
kullandı.

Bayramın İslam dünyası ve 
insanlık için mübarek olmasını, 
kardeşliğe, barışa ve huzura vesile 
olmasını Cenabı Allah’tan niyaz 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
kesilen kurbanların Allah katında 
makbul olmasını diledi.

Bayramın şüphesiz en çok ço-
cuklar için bayram olduğunu be-
lirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
"Bayram cennet yüzlü çocukla-
rın yüzlerinde tebessüm çiçekleri 
açınca bayram olur. Asıl böyle an-
lamını bulur. Türkiye'nin tüm ço-
cuklarının, dünyanın tüm çocuk-
larının bayramını bugün özellikle 
tebrik ediyor, her birini sevgiyle 
kucaklıyor, minik yanaklarından 
öpüyor, her günlerinin bayram 
havasında geçmesini temenni edi-
yorum" diye konuştu.

Mübarek bayram günlerinin 
insanın dostluğu, kardeşliği, millî 
ve manevi değerleri en canlı bi-
çimde yaşadığı müstesna zamanlar 
olduğunu dile getiren Cumhur-
başkanı Erdoğan, "Bayramlar, yar-
dımlaşma ve paylaşma duyguları-
mızı yüceltmenin yanı sıra birlik 
ve beraberliğimizi daha da güçlen-
dirdiğimiz özel günlerdir. Milletçe 
bayram günlerinde bu hissiyatı, 
bu ruhu, bu inancı çok daha diri 
biçimde idrak ve ihya ediyoruz. 
Garip gurebanın kapısını çalıyor, 
öksüzün, yetimin başını okşuyor, 
en yakınımızdan başlayarak ihti-
yaç sahiplerinin derdiyle dertleni-
yoruz" ifadelerini kullandı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şun-
ları kaydetti: "Bayramlar millet 
olarak bizi birbirimize yakınlaş-
tırmakla kalmıyor, aynı zamanda 
dünyanın dört bir yanındaki kar-
deşlerimizle de aramızda yeni mu-
habbet köprülerinin kurulmasını 
sağlıyor. Bayramlar tüm farklılık-
larımızı bir tarafa bırakıp, ümmet 
olma şuurumuzun daha da perçin-
lenmesine vesile oluyor. Geçen-
lerde Hakk'a uğurladığımız şair 
Murat Kapkıner bu bilinci şöyle 
ifade ediyordu. 'Afrika'da öldü-
rülse bir yerli, canı benden çıkıyor 
seni bildim bileli.' İşte bu hissiyatla 
dünyanın en ücra köşesine kadar 
milletimizin merhamet ve şefk at 
elini ulaştıran gönüllü kuruluşları-
mıza, hayırseverlerimize, sivil top-
lum örgütlerimize bugün hassaten 
teşekkür ediyorum. Cenabı Allah 
onların eksikliğini bu millete ve 
ümmete göstermesin."

Cumhurbaşkanı Erdoğan, ko-
nuşmasında, hac farizasını yerine 
getirmek üzere kutsal topraklarda 
bulunan Müslümanların ibadetle-
rinin kabul olmasını temenni etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
"Gönülden yapılan duaların geri 
çevrilmediği bu mübarek günde, 
Fatih Sultan Mehmet Han'ın şu 
duasına bizler de yürekten amin 
diyoruz: 'Zülfünün zincirine bent 
eyledi şahım beni, kulluğundan 
kılmasın azat Allah'ım beni.' Evet, 
Rabbim bizleri kendi yolundan, 
Peygamberinin yolundan, Pey-
gamberinin müjdesine nail olan 
Sultan Fatih'in yolundan ayırma-
sın. Rabbim nusretini, hamiyetini, 
merhametini milletimizden eksik 
etmesin. Rabbim, bu mübarek 
günler hatırına, bütün mazlum ve 
yaralı coğrafyaları hasretini çekti-
ğimiz huzur ortamına kavuştur-
sun" ifadelerini kullandı.

Şu anda karşısında "İstanbul" 
olduğunu aktaran Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, bugün bir taraftan 
Kurban Bayramı'nın sevincini 
yaşarken diğer taraftan İstan-
bul'un fethinin 573. yılına kavuş-
manın heyecanı içinde oldukları-
nı dile getirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
"Bu anlamlı günde, tam 573 sene 
önce İstanbul'un fethine katı-
lan, bu şehrin surlarında şehit 
olan, gazi olan her büyüğümüzü 
rahmetle anıyorum. Henüz 21 
yaşındayken İstanbul'un fethini 
gerçekleştiren o şanlı komuta-
nı, aynı şekilde kemal-i edeple 
yâd ediyorum. Yine burada, bin 
yıldır semalarımızdan ezan-ı 
Muhammediler eksilmesin. Bay-
rağımız gökyüzünde nazlı naz-
lı dalgalansın. Mabetlerimizin 
üzerine namahrem eli değmesin. 
Her metrekaresinde bir şehidin 
yattığı bu aziz topraklar kirle-
tilmesin diye feda-i can eyleyen 
tüm kahramanlara Rabbimden 
rahmet diliyorum. Fethin 573. 
yılı kutlu olsun, mübarek olsun" 
diye konuştu.

"Bu mübarek günde şu nok-
taya özellikle dikkatlerinizi çek-
mek istiyorum" diyen Cumhur-
başkanı Erdoğan, şu ifadeleri 
kullandı: "İstanbul'un fethi sa-
dece bir büyük zafer, sadece çağ 
açıp çağ kapayan bir olay değil, 
dünyanın gözbebeği bir şehirde 
karanlığın aydınlığa tebdilidir. 
İstanbul'un fethi, can ve mal gü-
venliğinin olmadığı bir şehirde, 
yüzyıllar sürecek bir huzur ve 
güvenlik ortamının tesis edil-
mesidir. İstanbul'un fethi, her 
kökene, her inanca, her görüşe, o 

güne kadar gösterilmeyen hoşgö-
rünün gösterilmesi, verilmeyen 
değerin verilmesidir. İstanbul'un 
fethi, coğrafya için fitne üreten 
bir ocağın söndürülmesi, yerine 
kıyamete kadar sönmeyecek hak 
ve hakkaniyet ocağının yakılma-
sıdır. İstanbul'un fethi, Ayasofya 
dâhil mabetleri soyulan, tahrip 
edilen, semtleri bataklığa dönü-
şen bir şehrin imarıdır, ihyasıdır, 
hayat bulmasıdır. Bu hakikati bü-
yük tarihçi, rahmetli Halil İnalcık 
bakınız nasıl anlatıyor: 'O, 1451'de 
tahta oturduğu andan bu yana fet-
hi başarmak için gece gündüz ça-
lışıp her türlü diplomatik, askeri, 
teknolojik ve idari önlemi dü-
şünmüş ve almış. 20 Nisan deniz 
bozgunu, fethi tehlikeye düşür-
düğü anda da azim ve kararında 
sarsılmamıştır. İstanbul'un fethi 
ve 500 yıllık imparatorluk, yal-
nızca genç Türk hükümdarının 
eseridir. Bu, tarihi bir gerçek-
tir. Harap bir şehir olarak aldığı 
Konstantiniyye'yi Fatih, vakıfla-
ra dayanan külliye imaretleriyle 
muhteşem bir Türk-İslam şehri 

olarak yeniden inşa etmiştir.'"
Cumhurbaşkanı Erdoğan, 

"İstanbul muhakkak feth oluna-
caktır, onu fetheden komutan ne 
güzel komutan, onun askeri ne 
güzel askerdir" şeklindeki hadisi 
şerifi konuşmasında aktardı.

İstanbul'un fethinin iki dün-
yanın, iki kıtanın birleştiği bu 
şehre 573 yıldır batmayan bir gü-
neşin doğması, bir baharın gel-
mesi olduğunu anlatan Cumhur-
başkanı Erdoğan, "İstanbul'un 
fethi, yeryüzünde fitneyi ortadan 
kaldırmayı hayatının amacı hâ-
line getiren, bunun için hiçbir 
fedâkarlıktan kaçınmayan 21 ya-
şındaki gencin, dünya tarihinde 
örneği görülmeyen bir barış ve 
kardeşlik iklimini mayalaması-
dır" diye konuştu.

"MİLLETİMİZİN 
MEFKÛRESİ, ÜLKÜSÜ, 

KIZIL ELMASI 
UĞRUNA NELERİ 

BAŞARABİLECEĞİNİN 
NUMUNESİDİR"

Cumhurbaşkanı Erdoğan, İs-
tanbul'un fethinin bu topraklar-
da, Malazgirt'le başlayan fetihler 
silsilesinin en parlak halkası ol-
duğuna değinerek, şöyle devam 
etti: "Hani diyor ya Fazıl Hüsnü 
Dağlarca, 'Havanın mazisin-
de, denizin yeşilinde bir türkü, 
Orta Asya'dan beri duymuşuz. 
Anamızın sütünden bayraklara 
kadar yüce fetihle büyümüşüz. 

Nur ile kuvvetle aşk ile kaderin 
büyüsünü bozmuşuz. Görmüşüz 
suretini güzelliğin, koca feleklere 
görünmüşüz. Cihanın yarısı gök, 
önünde şehit şehit durmuşuz. 
Cihanın yarısı İstanbul, almışız.' 
İşte İstanbul'un fethi, devamında 
fetihler doğuran gaza medeniye-
timizin en büyük kapılarından, 
en büyük kaynaklarından biridir. 
İstanbul'un fethi, milletimizin 
mefkûresi, ülküsü, Kızıl Elması 
uğruna neleri başarabileceğinin 
numunesidir. Karadan yürütüle-
rek Haliç'ten denize indirilen ka-
dırgalar, Sultan Fatih'in azminin, 
iradesinin, feth-i mübine olan 
inancının yansımasıdır. Aynı 
zamanda İstanbul'un fethi, her 
delikanlımızın ruhunda bir Fa-
tih idealinin, bir Ulubatlı Hasan 
fedakârlığının, bir Akşemseddin 
bilgeliğinin yaşadığını gösteren 
en güzel örnektir. Nasıl göl ye-
rinde su eksik olmazsa, bu mille-
tin gönlünde de fetih mefkûresi, 
fetih şuuru, fetih özlemi hiçbir 
zaman eksik olmaz."

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu 

toprakların 1071'den bu yana va-
tanları, İstanbul'un ise 1453'ten 
bu yana "Türk İstanbul" olarak 
milletin gözbebeği ve iftihar tab-
losu olduğunu dile getirdi.

Bunu hâlen kabullenemeyen-
ler olduğuna dikkati çeken Erdo-
ğan, "İstanbul'un fethini hâlen 
içlerine sindiremeyen hazımsız-
lar var. 573 yıllık öfkenin pençe-
sinden bir türlü kurtulamayan-
lar var. Bunların gerek içeride 
gerekse dışarıda ama buldukları 
her fırsattan bu hazımsızlıkları-
nı, bu rahatsızlıklarını ifşa ettik-
lerini görüyoruz. Ne diyor onlar? 
'Her kim 'Zulüm 1453'te başladı' 
diyorsa maskesini indirin altın-
dan 1453'te mücadele ettiğimiz 
karanlık yüzler çıkacaktır. Her 
kim 'İstanbul'un statüsü değişsin' 
diyorsa bunlar Topkapı'da oku-
nan Kur'an'ı, Ayasofya'da oku-
nan ezanı içlerine sindiremeyen-
lerdir" ifadelerini kullandı.

"BU ZİHNİYETİN 
TEMSİLCİLERİNE 

DÜN FIRSAT 
VERMEDİK, BUGÜN 

DE YARIN DA FIRSAT 
VERMEYECEĞİZ"

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
şunları kaydetti: "Her kim 'İs-
tanbul'da inşa ettiğimiz yüksek 
medeniyeti görmezden gelerek, 
'Göçebe barbarlar Anadolu'daki 
medeniyeti tahrip etti.' diyorsa 
pelerinini kaldırın, göğsüne ka-

zınmış Bizans dövmesiyle kar-
şılaşırsınız. Her kim bu şehrin,
Yahya Kemal'in 'Türk İstanbul'
dediği kurucu kimliğiyle bir so-
run yaşıyorsa arka planına baktı-
ğınızda aslında fetihle ve Fatih'le
hesaplaşma içinde olduğunu gö-
rürsünüz. Bunların kim olduğu-
nu hepimiz gayet iyi biliyoruz.
Allah'ın izniyle bu zihniyetin
temsilcilerine dün fırsat verme-
dik, bugün de yarın da fırsat ver-
meyeceğiz."

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Fa-
tih Sultan Mehmet Han'ın kendi-
lerine emaneti olan bu aziz şehre
gözleri gibi bakmaya devam ede-
ceklerini söyledi.

86 yıllık hicranın ardından
Ayasofya'nın kapısına vuru-
lan zincirleri parçaladıkları gibi
kutlu fetihten ilham alarak yeni
zaferlere de imza atacaklarını be-
lirten Cumhurbaşkanı Erdoğan,
"İstanbul'un fethi bizlere şunu
öğretmiş, şunu hatırlatmıştır,
eğer gerçekten inanır, çalışır,
zorluklar karşısında sebat eder-
sek milletçe başaramayacağımız
iş, ulaşamayacağımız hedef, yeter
ki Sultan Fatih gibi 'Ya İstanbul
beni alacak ya da ben İstanbul'u
alacağım.' diyerek kararlılığı
göstermiştir. Yeter ki zafere ina-
nalım, gücümüzün idrakinde
olalım. Gerisi Allah'ın izniyle sa-
dece bir zamanlama ve planlama
meselesidir" diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan,
bunun için hep birlikte çalışa-
cak, saflarını daha da sıklaştıra-
caklarını, İstanbul'un geleceğini
karartmak isteyenlere meydanı
bırakmayacaklarını dile getirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan,
"Şunu bir defa her bir yol ve dava
arkadaşımın çok iyi bilmesini is-
terim." diyerek şunları söyledi:
"Dünyamız ve bölgemiz, gerek
siyasi gerek ekonomik gerekse
diplomatik bakımdan çok ciddi
kırılmalar yaşıyor. Coğrafya-
mızda sınırlar yeniden kanla ve
gözyaşıyla çizilmek isteniyor.
Gazze'den Sudan'a, Yemen'den
Lübnan'a yönümüzü nereye çevi-
rirsek çevirelim aynı kirli oyunun
farklı sahnelerine tanık oluyoruz.
Rabbim daha nice fetihlere bizleri
eriştirsin. Bunun için de Cumhur
İttifakı'nın birliğini beraberliğini
daim eylesin. Birliğimizi beraberli-
ğimizi bozmayacağız. Bir olacağız,
iri olacağız, diri olacağız, kardeş
olacağız, hep birlikte Türkiye'nin
yarınlarına yürüyeceğiz."

Haliç'ten geçen gemiler Cum-
hurbaşkanı Erdoğan'ı ve katılımcı-
ları selamladı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan,
program süresince yanına gelen
ve elini öperek kendisiyle bayram-
laşan çocuklara bayram harçlığı
verdi.

Konuşması sırasında yanına
gelen engelli bir kız çocuğu, Cum-
hurbaşkanı Erdoğan'ın yüzünü
okşayıp öptü ve kendisine sarıldı.
Erdoğan da kız çocuğuna sarılarak
karşılık verdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın
konuşmasından önce sahne alan
Azerin, "Türkler Geliyor" ve "Çır-
pınırdı Karadeniz" şarkılarını ses-
lendirdi.

Azerbaycanlı sanatçı daha son-
ra sahneden inerek selamlaştığı
Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın bay-
ramını kutladı.

Çocuklardan oluşan Gülbeşe-
ker Eğitim Kurumları Mehteran
Takımı program sonunda sahne
aldı.

“İstanbul'un fethi, tahrip edilen bir şehrin imarıdır, hayat bulmasıdır”
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Глава государства 
посетил футбольную 
академию «Атлетико 
де Мадрид Казахстан»

Президент Касым-Жо-
март Токаев ознакомился 
с деятельностью одного 
из уникальных спортив-
ных проектов региона – 
футбольной академией 
международного уровня 
«Атлетико де Мадрид Ка-
захстан».

Главе государства показали 
общежитие академии вмести-
мостью до 180 человек. Сейчас 
здесь проживают и тренируются 
116 детей из разных областей на-
шей страны.

Отбор игроков в академию, в 
котором приняли участие более 4 
тысяч детей со всего Казахстана, 
осуществлялся испанскими тре-
нерами. Для юных футболистов 
здесь созданы все условия для 
полноценного учебного процесса, 
тренировок и самостоятельной 
подготовки.

Касым-Жомарту Токаеву также 
представили планы по развитию 
академии и расширению спор-
тивной инфраструктуры. Намече-
но строительство двух открытых 
футбольных полей с искусствен-
ным газоном, крытого манежа на 
500 мест и нового здания админи-
стративно-бытового комплекса.

Как сообщили Президенту, 
локация для академии, которая 
подходит для тренировок на вы-
носливость, подобрана с учетом 
климатических факторов. Чистый 
горный воздух и благоприятный 
климат Талгарского района Ал-
матинской области способствуют 
быстрому восстановлению дет-
ского организма.

Затем Касым-Жомарт Токаев 
осмотрел футбольное поле, по-
крытие которого соответствует 
стандартам ФИФА. В это время на 
поле юные футболисты отраба-
тывали технику владения мячом 
и командное взаимодействие по 
испанской методике.

В мероприятии также приняли 
участие посол Испании в Казах-
стане Луис Франсиско Мартинес 
Монтес, член совета директоров 
футбольного клуба «Атлетико Ма-
дрид» Давид Вилья и заместитель 
директора по делам академии и 
международного развития фут-
больного клуба «Атлетико Ма-
дрид» Мария Тереса Кириви.

Халықаралық балаларды 
қорғау күні Алматыда бала-
ларға мамандандырылған 
медициналық көмекті жетіл-
діруге бағытталған үш құзы-
рет орталығы ашылды. Бұл 
туралы қалалық Қоғамдық 
денсаулық сақтау басқарма-
сының мамандары айтты.

Жаңа орталықтардың бірі №2 Ба-
лалар қалалық клиникалық ауруха-
насының базасында ашылды. Мұнда 
балалар медицинасының он бағы-
ты бойынша мамандардың жұмысы 
шоғырландырылған. Атап айтқанда, 
кардиология, пульмонология, ревма-
тология, гастроэнтерология, аллер-
гология, гематология, эндокриноло-
гия, нефрология, неврология және 
орфандық аурулар бойынша қызмет 
көрсетіледі.

Орталықтың жаңа жұмыс форма-
ты әртүрлі сала дәрігерлеріне күрделі 

клиникалық жағдайларды бірлесіп 
талқылап, консилиумдар өткізуге 
және тиімді емдеу тактикасын әзір-
леуге мүмкіндік береді. Әсіресе, бұл 
сирек кездесетін генетикалық, ауто-
иммундық, онкологиялық және не-
врологиялық ауруларға шалдыққан 
балалар үшін маңызды.

Тағы бір маңызды жоба – Бала-
ларға шұғыл медициналық көмек 
көрсету орталығының базасында 
ашылған Балалық шақ ауруларын 
ықпалдастыра жүргізу жөніндегі құ-
зырет орталығы. Оның қызметі туған-
нан бес жасқа дейінгі балаларға 
көрсетілетін медициналық көмектің 
сапасын арттыруға, дәрігерлер мен 
мейіргерлердің біліктілігін жетіл-
діруге, диагностика мен емдеудің 
заманауи стандарттарын енгізуге, 
сондай-ақ аурулардың алдын алуға 
бағытталған.

Орталық қызметінде дәрігерлер 
мен мейіргерлерді оқытумен қатар 
ата-аналарға ақпараттық қолдау көр-
сетуге де басымдық беріледі. Осы 

мақсатта бала күтімі, дұрыс тамақта-
ну, аурулардың алдын алу және са-
лауатты өмір салтын қалыптастыру
мәселелері бойынша түсіндіру мате-
риалдары әзірленеді.

Сонымен қатар Балалар қалалық
клиникалық инфекциялық аурухана-
сында Балалардың инфекциялық ау-
рулары жөніндегі құзырет орталығы
ашылды. Бұл орталық инфекциялық
патологиясы бар балаларға көр-
сетілетін медициналық көмекті жетіл-
діруге, телемедицина қызметін дамы-
туға, мамандар арасындағы тәжірибе
алмасуды кеңейтуге және медицина
қызметкерлерінің біліктілігін артты-
руға бағытталған.

Алматы қаласы Қоғамдық денса-
улық сақтау басқармасы өкілдерінің
мәліметінше, жаңа орталықтардың
ашылуы қаланың балалар денсау-
лығын сақтау жүйесін дамытудағы
маңызды қадам. Бұл кішкентай на-
уқастар үшін заманауи маманданды-
рылған медициналық көмектің қол-
жетімділігін арттыруға ықпал етеді.

2026 жылдың алғашқы 
бес айының қорытынды-
сы бойынша Алматыдағы 
өнеркәсіп өндірісінің көлемі 
931,3 млрд теңгеге жетті. Бұл 
былтырғы жылдың осы ке-
зеңімен салыстырғанда 27,8 
пайызға жоғары.

Өсімнің негізгі тетігі ретінде өң-
деу өнеркәсібі айқындалып отыр. 
Аталған саладағы өндіріс көлемі 
743,2 млрд теңге болып, 32,1 пай-
ызға артқан. Бүгінде өңдеу өнер-
кәсібінің үлесіне қаладағы жалпы 
өнеркәсіп өндірісінің шамамен 80 
пайызы тиесілі.

Алматыда тамақ, химия, жеңіл 
өнеркәсіп, машина жасау және 
құрылыс материалдарын өндіру 
бағыттары қарқынды дамып келеді. 
Қазіргі таңда мегаполисте 130-

дан астам ірі және орта өнеркәсіп 
кәсіпорны тұрақты жұмыс істейді.

Қала экономикасының өркенде-
уіне Алматы индустриялық аймағы 
да қомақты үлес қосып отыр. Оның 
жалпы аумағы 695 гектар. Аталған 
аймақта 151 компания жобаларын 
жүзеге асыруда. Соның нәтижесінде 
21,8 мыңнан астам жаңа жұмыс орны 
құрылмақ.

Шағын және орта кәсіпкерліктің 
дамуына өнеркәсіптік парктер де тың 
серпін беруде. Бүгінде Алматыда 
жалпы аумағы 95 мың шаршы метр 
болатын 23 шағын өнеркәсіптік парк 
жұмыс істейді. Бұл алаңдарда 2400-
ге жуық жұмыс орны ашылған.

Сонымен қатар Алматы еліміздің 
жетекші IT-орталықтарының бірі 
ретіндегі мәртебесін нығайтып ке-
леді. «Инновациялық технологиялар 
паркі» арнайы экономикалық ай-
мағына жалпы аумағы 163 гектарды 
қамтитын 178 компания қатысуда.

* Бағдарламалық қамтамасыз ету
әзірлеу саласында 108 компания
(НИТ, alabs.team, PayBox, «Личная
Касса» және т.б.) өз қызметін экстер-
риториялық қағидат бойынша жүзеге
асыруда;

* 70 компания (Kaspi Cloud,
Freedom Data Centers, Eltex
Alatau, Nero Lab, Xfinity Solutions,
Kaztechinnovations, «Алтын Групп»
және т.б.) арнайы экономикалық ай-
мақ аумағында жұмыс істейді.

Қазіргі уақытта «ИТП» АЭА ау-
мағында 24 жоба жүзеге асырылып
жатыр. Бұл жобалар аясында ша-
мамен 1000 жаңа жұмыс орнын ашу
жоспарланған.

Өнеркәсіп, өндірістік ин-
фрақұрылым және инновациялық
сектордың дамуы Алматыға эконо-
микалық өсімнің жоғары қарқынын
сақтауға әрі қаланың инвестициялық
тартымдылығын одан әрі арттыруға
мүмкіндік беріп отыр.

Алматыда Балаларды қорғау күніне орай балаларға медициналық 
көмек көрсетуге арналған үш құзырет орталығы ашылды

Алматыдағы өнеркәсіп өндірісінің көлемі 931 млрд теңгеден асты
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Әкең жақсы адам еді дегенде,
Үнсіз жымиып қаласың.
Әкеңмен өткен күндерді,
Қайтадан еске саласың.
Түсінесің өмірде,
Әкеңнің қымбат бағасын.
Байқатпай тырнап қоясың,
Жүректің ескі жарасын.
Әкеңдей қамқор бар ма екен,
Еркелетер баласың.
Жер бетін түгел кезсең де,
Ондай жан қайдан табасың.

Мұсылман халқы қай 
кезде болмасын үлкендерін 
сыйлап сый-құрмет көрсете 
білген халық. Бала кезіміз-
ден ата-анамыздың беретін 
алғашқы тәрбиесі бұл үлкен 
кісінің тілін алу, дөрекілік 
танытпай әрдайым көмек-
тесу. Жастайынан осы тәр-
биені бойына сіңірген әрбір 
мұсылман баласы ата-ана 
алдындағы перзент туралы 
білетіні де бәрімізге мәлім. 

Халқымыз үшін Отан алдындағы па-
рыздан бөлек, ата-ана алдындағы қаси-
етті парызы барын білуі тиіс. Сол себепті 
де әрбір балада ата-ананың үмітін ақта-
сам екен, қолғабыс болсам екен деген 
тұла бойын жаулаған бір сезім болатыны 
да рас.  

Әке үмітін ақтау, әке көңіліне қаяу 
түсірмеу, әкені қуанышқа бөлеу- бақыт 
баспалдағының биік шыңы емес пе? 
Ұл-қызына деген бар ықылас-ниетін бір-
ақ ауыз сөзбен  білдіретін әкенің үмітін 
ақтап, мақтан атану бұл бір ғанибет.  
Әкенің ұлына, ананың қызына деген 
сенімі мен қамқорлығын ешқандай жан 
бере алмас. Сондықтан бала үшін ата-а-
наның үмітін ақтау өте маңызды.  

Мен бүгін сіздерге осындай әке үміті 
мен сенімін ақтаған аяулы азамат бір 
әулеттің көшбасшы ақсақалы бола біл-
ген ұлағатты ұстаз, аяулы әке Камалов 
Назим Юсупоглы туралы айтуды өзімнің 
перзенттік парызым деп санаймын. 

Камалов Назим Юсупоглы 1926 жылы 
7 маусымда Грузин ССР-нің Апиндза ау-
данына қарасты Бузмарет селосында 
колхозшы жанұясында дүниеге келген. 
Әкесі Юсуп Камал облысы 1892 жылы, ал 
анасы Тамам Қараджақызы 1907 жылы 
туылған. Екеуі де колхозда жұмысшы 
болып еңбек еткен. Әкесі Юсуп Камал 
оглы өзі  оқымаған колхозшы болса да 
сол жылдары колхоз басқарған, дәрі-
герлік, мұғалімдік ететін қабілеттілігімен 
халық арасында үлкен беделге ие бо-
лып, ұжымда қызмет атқарып жүрген көзі 
ашық, көкірегі ояу азаматтарға қызыға қа-
рап тұңғыш ұлы Назимның да  осылардай 
оқыған, сауатты азамат болып, өз халқы-
на қызмет етуін армандайды. Осы мақ-
сатпен Юсуп Камалоглы тұңғыш баласы 
Назимді 1932-1938 жылдар аралығында 
жеті жылдық орталау мектебінде білім 
алған соң 1938 жылы аудан орталығын-
дағы С.М. Киров атындағы «Долош» ин-
тернационалдық педагогика колледжіне 
береді. 

Назим Юсупоглы 1938-1941 жылдар 
аралығында оқу орнын үздік бағалармен 
аяқтап орта білім және мұғалімдік маман-
дығын алып шығады. Жас маман өзінің 
еңбек жолын 1941-1944 жылдар ара-
лығында Аспиндза ауданының «Базирха-
на» және «Лебис» аудандарында баста-
уыш мектептерде мұғалім болып істейді.

Әкесі Юсуп Камалоглы 1942 жылы 
соғыс кезінде әскерге аттанып, тұңғыш 
ұлы Назимнің балаларға қуаныш сыйлап 
ел құрметіне бөленуін ұзағынан көруді 
нәсіп етпей, 1944 жылы соғыста ерлікпен 
қаза тапты деген қаралы хабар елге же-

теді. Юсуп Камалоглы соғысқа аттанар 
алдында ұлы Назимге анаң мен бауыр-
ларың саған аманат, өзің бас көз бол деп 
дайындайды. 

1944 жылдың қараша айында Кеңес 
Одағының басшыларының солақай сая-
сатының салдарынан Грузин ССР-нің Түр-
кия Мемлекетімен шекаралас бес ауда-
нынан 20.554 отбасын құрайтын 119,820 
тұрғынының шаңырақтарын шайқалтып, 
Орта Азия жерлеріне, атап айтқанда Қа-
зақстан, Өзбекстан және Қырғызстанға 
жер аударылып саяси қуғын-сүргі ретінде 
орналастырылды  

Қазақстан жерінің киелі топырағына 
қадам басқан Камаловтар отбасының 
алғашқы қадамы Оңтүстік Қазақстан об-
лысы Көмешбұлақ ауылы  Советіне қа-
расты Қызыл Әскер колхоздарын бастау 
алады. Қазақ жеріне қадам басқан әр от-
басы мүшелерін қазақ халқы өздері соғыс 
зардабынан қанша қиыншылық көріп,  қи-
налып отырса да құшақ жая  қарсы алып, 
үйінің төрінен орын беріп, бір нанды бөліп 
жеп, бауырлас халыққа өздерінің  до-
стық құшағын ашып бауырына басады. 
Жалпы Грузия жерінен Орта Азияға жер 
аударылған халықтар үшін 1945 жылдың 
8 қаңтарында КСРО орталық комитетінің 
қаулысы бойынша 10 жыл комендату-
раның қол астында болу тапсырылады. 
Бұл қаулы 1956 жылдың 29 сәуірінде өз 
күшін жояды. Міне осы жылдары мемле-
кет тарапынан жер аударылып келген от-
басы мүшелеріне берілген көмекті және 
отбасы қамқорлығын жасы небәрі 17-18 
дегі әкесінен ерте айырылған бір отбасы 
емес, бір әулеттің яғни бір колхозға  ор-

наластырған 20 отбасының жауапкершілі-
гін мойнына арқалаған Назим әкеміз ты-
нымсыз еңбек етіп, колхозда жұмыстың 
бригадирі, бас есепшінің көмекшісі бо-
лып  жауапты жұмыстар атқарған. Назим 
әкеміз осы жұмыстарымен қатар өзінің 
мамандығынан қол үзбей 1944 жылдың 
желтоқсан айынан бастап Қызыл Әскер 
жеті жылдық мектебінде кітапханашы 
болып, 1954 жылдан 1961 жылға дейін 
бастауыш сынып мұғалімі болып қызмет 
атқарады.

1961 жылын Коммунистік партия қа-
тарына қабылданады және осы жылдан 
1975 жылға дейін Сайрам ауданына қара-
сты Жұлдыз елді мекеніндегі сегізжылдық 
мектебінде ұстаздық етеді. Әрі қоғамдық 
негізінде кәсіподақ төрағасы мен баста-
уыш партия ұйымының хатшысы қыз-
метін қоса атқарады.

Назим Юсупоглы 1968 жылы Шымкент 
педагогикалық институтының тарих фа-
культетін сырттай оқып бітіреді.

1975 жылдың тамыз айынан бастап 
Сайрам ауданына қарасты К.Маркс 
бөлімшесіндегі №48 мектепке жанұялық 
жағдайына байланысты ауысады. 1988 
жылы зейнеткерлікке шыққанға дейін та-
рих-география пәнінің мұғалімі болып қы-
змет атқарады.

Камалов Назим Юсупоглының осы 
жылдар аралығында еткен еңбектері еле-
усіз қалмай бірнеше құрмет грамотала-
рымен, алғыс хаттармен, медальдармен 
және төс белгілерімен: «Тыл майданы-
ның  ардагері»,  «Еңбек ардагері». «Ерең 
еңбегі үшін», ҰОС – дағы жеңістің 45, 50, 
55, 60, 65 жылдығына арналған мерекелік 

медальдармен және Қазақ ССР «Оқу 
ісінің үздігі» төсбелгісімен марапатталған. 

Назим Юсупоглы зейнеткерлікке 
шыққан соң да мектептен қол үзбей ар-
дагер ұстаздар ұйымы мен ауыл ақсақал-
дар кеңесін, сондай-ақ, «Ахыска» Түрік 
этно-мәдени орталығында ақсақалдар 
кеңесінің төрағалығын басқарып, халық 
алдында үлкен абырой мен беделге ие 
бола білген азамат.  

Шындығында көпшілікке  мұғалім болу 
оңай болып көрінгенмен, нағыз ұстаз 
болу екінің бірінің қолынан келе бермей-
тіні анық.

«Ұстазды алтын діңгекке теңер едім», 
- деп  ұлы ұстаз Ыбырай Алтынсарин ай-
қандай, ұстаз  жолы қиыншылығы мен 
рахаты бір басқа жетерлік мамандық 
атаулының ұлысы. Білім беру кеңістігінде 
тәжірибелі де білімді, өз мамандағының 
хас шебері кәсіби ұстаздар қашанда же-
терлік. Кезінде міне осындай ұлағатты ұс-
таздардың бірегейі бола білген Қамалов 
Назим Юсупоглы көзі тірі болғанда бүгін 
100 жасқа толар еді.

Ал енді Камалов Назим Юсупоглының 
отбасылық жағдайын тұралы айтар бол-
сақ, 1942 жылы әкесі Юсуп Камал оглы 
50-ден асқан  шағында әскер қатарына 
шақырылады. Туған жері  мен Отанын 
қорғауға аттанып бара жатып  сол кезде 
жасы 16-дағы ұлы Назимге анасын, өзі-
нен кейінгі екі інісі мен үш қарындасын 
аманат етіп тапсырады.

1947 жылы Назим атамыз Мамедова 
Гилават Астан қызымен көңілдері жара-
сып шаңырақ көтереді. Сосын ата-ана 
аманатын орындап екі інісін ұясына, үш 

қарындасын қияға қондырып үйлі жайлы  
етеді. Ал анасын өз жанында қалдырып  
қара шаңыраққа иелік етеді.

 Назим атамыз бен Гилават анамыз бір 
шаңырақ астында бір-біріне сүйеніш бо-
лып өмірдің ағымына қарай қол ұстасып 
бірге жүріп, өмірдің бар қызықшылығы 
мен ауыртпалығын бірге бөлісіп 65 жыл 
тату-тәтті ғұмыр кешіп, әдемі қартайып 10 
перзенттің ата-анасын атанады.

Нәзим атамыз өз әкесі Юсуп Кама-
лоғлының баласына берген насихатын 
ұстанып өз балаларын ұстаздық жолды 
таңдауға икемдейді. Себебі әр шаңы-
рақта әкенің орны ерекше екені белгілі 
құбылыс. Әке отбасының асыраушысы, 

отбасы мүшелерінің тірегі, қамқоршысы
әкенің мінез-құлқы, өзгелермен қарым-қа-
тынасы, білімі мен біліктілігі баланың
көз алдындағы үлгі, өнеге алатын, оған
қарап өсетін нысаны, бағыт-бағдарды
секілді. Сондықтан болар Назим атамыз
бен Гилават анамыздың тәрбиелеген 10
перзентінің төртеуі осы ұстаздық жолын
таңдады. Сондай-ақ оның 10 ұл-қызынан
өмірге келген 31 немересінің 10-ы ұстаз-
дық кәсіпті өзіне ұстаным етіп қызмет ету-
де.

Олардың ішінде профессор, ғылым
кандидаты, магистр, мектеп директо-
ры, директордың орынбасары, кафедра
меңгерушісі және  жоғары санаттағы
білікті ұстаздар деңгейіне дейін көтеріліп
әке-шеше, ата-баба рухын асақтатып ел
құрметіне бөленіп жүргені көңілге қуаныш
ұялатады.

 

ҰСТАЗ, ҰСТАЗ

Осы сөзде жатыр қанша ұлағат, 
Осы сөзде таусылмайтын ұлылық.
Тарихтағы талай ұлы тұлғаны,
Осы сөз ғой қойған бізге ұлы ғып.
Ұстаз кейбір қисықтарды жөндейді,
Тентектерді ақылменен емдейді.
Болсадағы дүниеге кенде өмірде,
Бар байлығым – шәкірттерім сен дейтін.

Өмірде өздерінің саналы ғұмырын ұс-
таздыққа, бала тәрбиесіне арнаған әрбір
адамның іскерлігі, көрегендігі, парасат-
тылығы, сондай-ақ мамандығына деген
сүйіспеншілігі ұрпақтан-ұрпаққа, ұстаз-
дан-шәкіртке үрдіс арқылы беріліп, жалға-
сын тауып келеді.

Биылғы жылы 100 жылдығы аталып
өтпелі отырған Назим Юсупоглының бұл
фәни дүниеден өткеніне 13 жылдың жүзі
толғалы отырса да, ол кісінің: «Бұл дү-
ниеде адамнан тек бір нәрсе қалады, ол
басқаға жасаған жақсылық», сондай-ақ
«Бұл өмірде жоқтығың сезілетіндей әре-
кет ет. Тұз тамақта болғаны үшін ешқа-
шан мақталмайды. Бірақ тұз жоқ кезде,
оның жетіспейтіні бәріне бірдей сезіледі»
деген сөздерін көпшілік ортасында жиі
еске алып отырады.

Әкедей тірек табылмайды,
Әкесіз жүрек қағылмайды.
Асқар тауың болмаса,
Жаныңның шамы жағылмайды.

Әкесі бардың жанында асқар тауы,
тірегі болады. Оны тек әкесі жоқтар ғана
көре алады. Әкешім жатқан жерің жәннат
бауы болсын.

Сөзіміздің соңында бірімізге әке,
бірімізге ата болған Нәзим Юсуп-оглының
ұстаздық кәсібін ұстаным етіп, саналы ғұ-
мырын бала тәрбиесіне арнаған барша
ұстаздар қауымына айтарымыз: «Ден-
саулықтарыңыз мықты болсын, шаңы-
рақтарыңыз шаттыққа толсын, сіздерді
Пайғамбардай сыйлайтын, жүрегі жылы,
бойы ізгілікке толы шәкірттеріңіз көп бол-
сын» - дегіміз келеді.

Құрбанов Ағапаша Гулалиұлы
Шымкент қаласы «Ахыска» ТЭМО

«Ахыска» газетінің аумақтық
тілшісі.

                                                                   
Камалов Оразбай Назимұлы

Шымкент қаласы, Абай ауданы
«Ахыска» ТЭМО төрағасы.
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В честь одного из важнейших мусульман-
ских праздников — Курбан айта в Шуcком 
районе состоялась благотворительная ак-
ция, организованная Турецким этнокультур-
ным объединением совместно с благотвори-
тельным фондом UMUT & HASENE.

В рамках мероприятия было осуществлено жертвопри-
ношение крупного рогатого скота, а также подготовлены 
продуктовые корзины для 41 малообеспеченной семьи. 
Благотворительная помощь была оказана жителям села 
имени Д. Кунаева, а также сел Толе би, Сахзавода и Бел-
басара.

Акция прошла на территории села имени Д. Кунаева. 
В мероприятии приняли участие представители фонда — 
Надир Хасанов и Фатих Барлас, старейшины села, имам 
Құлыбек Ердаулет Асқар ұлы, а также активисты диаспо-
ры.

Все продуктовые наборы были адресно доставлены 
нуждающимся семьям. Мероприятие прошло в атмосфере 
взаимной поддержки, единства и социальной ответствен-
ности. Организаторы выражают искреннюю благодарность 
всем благотворителям, волонтёрам и спонсорам за вклад 
в реализацию данной инициативы.

Турецкое этнокультурное объединение 
Шуского района

Шу ауданы, 2026 жылғы 29 мамыр — Мұсылмандардың ең маңызды 
мерекелерінің бірі — Құрбан айтқа орай Шу ауданында Түрік этномәдени 
бірлестігі мен UMUT & HASENE қайырымдылық қорының ұйымдасты-
руымен қайырымдылық акциясы өтті.

Іс-шара аясында ірі қара мал құрбандыққа шалынды, сондай-ақ 41 аз қамтылған отбасына 
азық-түлік себеттері дайындалды. Қайырымдылық көмегі Д. Қонаев атындағы ауылдың, сон-
дай-ақ Төле би, Сахзавод және Белбасар ауылдарының тұрғындарына көрсетілді.

Акция Д. Қонаев атындағы ауыл аумағында өтті. Іс-шараға қор өкілдері — Надир Хасанов 
пен Фатих Барлас, ауыл ақсақалдары, имам Құлыбек Ердәулет Асқарұлы, сондай-ақ диаспо-
ра белсенділері қатысты.

Барлық азық-түлік жиынтықтары мұқтаж отбасыларға атаулы түрде жеткізілді. Іс-шара өза-
ра қолдау, бірлік және әлеуметтік жауапкершілік рухында өтті.

Ұйымдастырушылар осы бастаманы жүзеге асыруға үлес қосқан барлық қайырымды жан-
дарға, еріктілер мен демеушілерге шынайы алғыстарын білдіреді.

Материал Шу ауданындағы Түрік этномәдени 
орталығы тарапынан ұсынылды.

Чудный город Туркестан,
Сердце дивного Востока, 
Ты Аллахом людям дан,
Как земли живое око!
 

Марат Жусипалиев

Недавно, в рамках 
мероприятий, приу-
роченных к Саммиту 
тюркских народов, 
прошедшего в сере-
дине мая этого года, 
женщины турецкой 
диаспоры Ахыска Тур-
кестанской области, 
Сайрамского района 
посетили город Тур-
кестан — духовный 
центр тюркского мира, 
город с богатейшей 
историей и уникаль-
ным культурным 
наследием.  

Поездка была организо-
вана Райхан Алайбековой - 
председателем этнокультур-
ного турецкого объединения 
женщин-ахыска Туркестан-
ской области при Ассамблее 
народа Казахстана. Главной 
целью мероприятия стало 
ознакомление участников 
с историческими и культур-
ными достопримечатель-
ностями Туркестана, сохра-
нение духовных ценностей 
тюркских народов и укрепле-
ние дружеских связей между 
представителями разных по-
колений.                                                    

Сегодня Туркестан по пра-
ву считается одним из самых 
красивых и динамично разви-
вающихся городов Казахста-
на. После получения статуса 

областного центра город пе-
режил масштабное обнов-
ление. Всего за несколько 
лет здесь появились совре-
менные архитектурные ком-
плексы, культурные объекты, 
новые общественные про-
странства и развитая инфра-
структура. При этом Турке-
стан сохранил свою главную 
ценность — многовековую 
историю, которая объединя-
ет народы тюркского мира.  

Участницы поездки посе-
тили знаковые места города, 
познакомились с его совре-
менной инфраструктурой и 
богатым историческим про-
шлым. Особый интерес вы-
звали памятники истории и 
культуры, отражающие ду-
ховное наследие тюркских 
народов: масштабный тури-
стический комплекс «Кара-
ван-сарай», новая мечеть, 
построенная в качестве 
дара братского узбекского 
народа, по инициативе Пре-
зидента Узбекистана Ш. М. 
Мирзиёева.

По словам участниц, по-
ездка позволила по-новому 
взглянуть на значение Тур-
кестана как центра притяже-
ния для миллионов людей, 
интересующихся историей, 
культурой и традициями сво-
их предков.  

Такие мероприятия помо-
гают нам лучше узнать свои 
корни, сохранить националь-
ные традиции и передать 
их молодому поколению. 
Туркестан сегодня является 
ярким символом единства 
тюркских народов и уваже-
ния к общему историческому 
наследию, — отметили участ-
ницы поездки.

  Значительную поддерж-

ку в организации мероприя-
тия оказали: почётный граж-
данин Сайрамского района 
Я. З. Чилингаров и председа-
тель этнокультурного турец-
кого объединения «Ахыска» 
Туркестанской области при 
Ассамблее народа Казахста-
на С. К. Сафаров. Благодаря 
их содействию, участницы 
смогли совершить содержа-
тельную и познавательную 
поездку, наполненную ярки-
ми впечатлениями и новы-
ми знаниями. Особые слова 
благодарности выражаются 

Зинат Чилингаровой  за вни-
мание, поддержку и вклад в 
реализацию инициатив, на-
правленных на сохранение 
культурного наследия, укре-
пление общественного со-
гласия и развитие этнокуль-
турного диалога.

Поездка в Туркестан ста-
ла не просто экскурсией, а 
настоящим путешествием 
к истокам общей истории 
и культуры. Подобные ме-
роприятия способствуют 
укреплению единства наро-
да Казахстана, сохранению 

духовных ценностей и раз-
витию дружбы между пред-
ставителями различных эт-
носов.

Туркестан был и остается
символом единства, духов-
ности и преемственности по-
колений, а его значение для
всего тюркского мира с каж-
дым годом становится всё
более весомым.

Альбина МУСАЕВА,
учитель русского языка
 и литературы ОШ № 14

им. М.Сапарбаева

Шу ауданында Құрбан айтқа орай қайырымдылық акциясы өтті

В ШУCКОМ РАЙОНЕ 
ПРОВЕЛИ 

БЛАГОТВОРИТЕЛЬНУЮ 
АКЦИЮ К КУРБАН АЙТУ

ТУРКЕСТАН ОБЪЕДИНЯЕТ СЕРДЦА ТЮРКСКОГО МИРА
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Недавно в городе 
Тараз состоялся меж-
дународный форум 
Республиканского 
совета матерей. В аэ-
ропорту «Аулие-ата» 
организовали встречу 
делегатов из Турции 
и Кыргызстана. Также 
на форум  были при-
глашены председа-
тели совета матерей 
всех регионов Респу-
блики Казахстан.                       

В течение последующих 
трех дней участникам фору-
ма показали традиционное 
гостеприимство казахского 
народа. Отведать нацио-
нальные блюда, посетить 
исторические места и новые 
значимые объекты - всё это 
и многое другое входило в 
программу Ассамблеи Жам-
былской области. Целью мас-
штабного мероприятия стало 
привитие семейных ценно-
стей молодому поколению, 
повышение роли матерей в 
обществе и укрепление ду-
ховного сотрудничества. 

Параллельно с этим ТЭКО 
«Ахыска» во главе с Мухмуд-
жан  Давришевом  совмест-
но с советом матерей «Ахы-
ска аналари» организовали 
встречу с гостями из Турции, 
профессором, заведующей 
кафедры турецкого языка и 

литературы Нагихан Учанэ-
ке, её аспиранткой Сылай и 
председателем женского ко-
митета ТЭКО «Ахыска» Тар-
лан Карибовой. В ходе встре-
чи обсуждались совместные 
проекты и проведение благо-
творительных акций, которые 
помогут детям, оказавшихся в 
сложной жизненной ситуации. 

В тот же день ТЭКО «Ахы-
ска» ознакомило гостей со 
своей национальной этниче-
ской кухней. В мастер-клас-
се по изготовлению хинкала, 
любезно предоставленым 
пекарней «Сомон», гости уви-
дели не только  весь процесс 
лепки, но и приняли участие 
в лепке национального блю-
да. Затем гостям показали 
особую подачу сомина-хле-
ба, который ещё на Кавказе 
выпекался в фуруне (печи). В 
атмосфере уюта представи-
тели «Ахыска аналари» рас-
сказали о депортации турков, 

о поддержки и помощи казах-
ского народа в послевоенные 
годы.  

Сона Юнусова подарила 
книгу Нагихан ханым, кото-
рую выпустили в честь 70-ле-
тия депортации турок-ахы-
ска. Она называется «Время. 
Люди. Судьбы». В книге были 

описаны все события, свя-
занные с массовым высе-
лением турецкого народа, о 
судьбах людей, переживших 
суровые послевоенные годы. 
Нагихан ханым была удив-
лена тому, что народ-ахыска 
за 80 лет не потерял своей 
целостности и обычаев, а са-
мое важное, придерживается 
их до сих пор.

Во второй день в зале 
ремесленников «Старый Та-
раз», в выставочном пави-
льоне, свои национальные 
особенности представили все 
народы, живущие в Жамбыл-
ской области. Турки-ахыска 
тоже демонстрировали свою 
древнюю утварь, художе-
ственные изделия, рукоде-
лие, национальные атрибу-
ты. Вместе с этим внимание 
посетителей привлекла не-
веста-ахыска с тямяном (при-
ветствием) в знак уважения. 
Красный головной убор (кат-

ха), украшенный золотыми 
монетками, и фатиновая на-
кидка (лячяг) с белым плат-
ком невеста и по сей день 
надевает не только в  день 
своей свадьбы, но и в после-
дующие дни.

На следующий день гости 
посетили офис Жамбылско-

го филиала ТЭКО «Ахыска» 
где их радушно встретил 
глава диаспоры Махмуджан 
Давришев, его заместитель 
Ибрагим Зуфаров, председа-
тель «Ахыска аналари» Роза 
Изьятова со своими предста-
вителями - Соной Юнусовой 
и Лейлой Ибрахимовной. В 
ходе общения гости ознако-
мились с успехами и достиже-
ниями представителей турец-
кой диаспоры города Тараз и 
области, увидели активистов 
на Доске почёта, а также с ра-
ботой центра. В завершение 
беседы гостям были вручены 
памятные подарки, которые 
будут напоминать о древнем 
городе Тараз, его истории, 
и конечно, о турках-ахыска, 
проживающих в нём, о их силе 
духа, нерушимом единстве и 
о бесконечной любви к земле 
под названием Казахстан.

Лейла ИБРАХИМ

«Улыбка – 2026»: 
яркий старт летних каникул 

в КГУ «ОШ № 45»

Праздничное мероприятие прошло в современном 
формате и объединило учащихся, педагогов и родите-
лей в атмосфере радости, творчества и добрых эмоций. 
Территория школы превратилась в настоящую площадку 
детства: двор был украшен яркими разноцветными зон-
тами, работала тематическая фотозона лагеря «Улыбка 
– 2026», а ребят встречали аниматоры и сказочные пер-
сонажи.

Открытие лагеря началось с исполнения Государ-
ственного гимна Республики Казахстан и приветственного 
слова директора школы Сқабай Құралай Несіпбекқызы, 
которая поздравила детей с праздником и пожелала им 
интересного, безопасного и насыщенного лета.

Особый интерес у ребят вызвали научные площадки, 
организованные учителями химии, физики и биологии. 
Юные воспитанники лагеря не только наблюдали за за-
нимательными экспериментами, но и сами становились 
участниками увлекательных опытов, открывая для себя 
удивительный мир науки через практическую деятель-
ность.

Настоящим праздником творчества стал конкурс ри-
сунков на асфальте «Моё счастливое лето». Дети с удо-
вольствием изображали свои мечты, летние приключе-
ния, солнце, дружбу и счастливое детство. Яркие рисунки 
украсили школьный двор и стали символом начала долго-
жданных каникул.

Большой популярностью пользовалась площадка ак-
ва-грима, организованная ученицами школы. Старше-
классницы с большим энтузиазмом создавали для ребят 
яркие образы, даря каждому участнику хорошее настрое-
ние и ощущение настоящего праздника.

Большой восторг у детей вызвали аниматоры и росто-
вые куклы, которые проводили интерактивные игры, тан-
цевальные флешмобы и развлекательные программы. 
Благодаря разнообразию площадок каждый ребёнок смог 
найти занятие по интересам, проявить свои способности и 
получить заряд положительных эмоций.

Особое внимание в работе лагеря уделяется созданию 
комфортной и дружелюбной среды для всех детей, вклю-
чая ребят с особыми образовательными потребностями. В 
лагере созданы условия для их полноценного участия во 
всех мероприятиях, общения со сверстниками, развития 
социальных навыков и раскрытия творческого потенциа-
ла. Мы считаем важной задачей предоставление равных 
возможностей каждому ребёнку и поддержку в развитии 
его способностей независимо от индивидуальных особен-
ностей.

Летний лагерь «Улыбка – 2026» станет для школьни-
ков территорией новых открытий, дружбы, творчества и 
ярких впечатлений. Впереди ребят ждут увлекательные 
мероприятия, экскурсии, спортивные соревнования, ин-
теллектуальные игры, творческие мастер-классы и мно-
жество интересных событий.

Открытие лагеря стало ярким стартом летних каникул и 
подарило детям самое главное — радость общения, улыб-
ки и счастливые воспоминания о первом дне лета.

ФОРУМ СОВЕТА МАТЕРЕЙ  1 июня, в Международный день защиты 
детей, в КГУ «Общеобразовательная школа         
№ 45» Бостандыкского района города Алматы 
состоялось торжественное открытие приш-
кольного летнего лагеря «Улыбка – 2026».
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DATÜB, 8. Etnospor 
Kültür Festivali’nde 
yalnızca bir çadır 
kurmadı; sürgünlerle 
yoğrulmuş bir tarihin 
hafızasını, kültürün 
sıcaklığını ve Ahıskalı 
Türklerin dünya 
çapındaki birlik ruhunu 
milyonlarla buluşturdu.

İstanbul’da bu yıl sekizincisi 
gerçekleştirilen Etnospor Kültür 
Festivali, Türk dünyasının kadim 
değerlerini ve kültürel zenginlikle-
rini bir araya getirirken, festivalin 
en dikkat çeken katılımcılarından 
biri Dünya Ahıskalı Türkler Birliği 
(DATÜB) oldu. Ahıskalı Türklerin 
dünya genelindeki en büyük tem-
sil kuruluşu olan DATÜB, Türki-
ye başta olmak üzere dokuz farklı 
ülkede yaşayan Ahıskalı Türkleri 
temsilen festivale katılarak, yalnız-
ca bir sivil toplum kuruluşu olarak 
değil; tarihiyle, kültürüyle ve ortak 
hafızasıyla güçlü bir milletin sesi 
olarak festival alanındaki yerini 
aldı.

Asırların birikimini taşıyan 
Ahıskalı Türkler, Etnospor Kültür 
Festivali’nde geçmiş ile gelecek 
arasında kurdukları güçlü köprü-
yü bir kez daha gözler önüne ser-
di. Festival alanında Birliğe tahsis 
edilen geniş tanıtım çadırı, dört 
gün boyunca binlerce ziyaretçinin 
uğrak noktası haline geldi. Gün 
boyunca ziyaretçilerle dolup taşan 
çadır, Ahıskalı Türklerin köklü ta-
rihini, zengin kültürel mirasını ve 
dünyanın dört bir yanına dağılmış 
olmasına rağmen korumayı ba-
şardığı güçlü kimliğini yakından 
tanıma fırsatı sundu.

Çadırı ziyaret eden misafirler, 
Ahıska’nın tarihî yolculuğundan 
sürgün yıllarına, geleneksel ya-
şam kültüründen günümüze ka-
dar uzanan geniş bir kültürel pa-
norama ile karşılaştı. Sergilenen 
materyaller, yapılan sunumlar ve 
gerçekleştirilen tanıtım faaliyet-
leri sayesinde Ahıskalı Türklerin 
yaşadığı tarihî süreçler, kültürel 
değerleri ve uluslararası ölçekte 
yürütülen çalışmalar ziyaretçilere 
ayrıntılı şekilde aktarıldı.

Festival boyunca Ahıskalı 
Türklerin kültürel mirasını yan-
sıtan birçok etkinlik gerçekleşti-
rildi. Geleneksel halk oyunları, 
yöresel ezgiler, kültürel sunum-
lar ve Ahıska mutfağının seçkin 

boyunca DATÜB çadırı önem-
li devlet ve siyaset temsilcilerini 
de ağırladı. AK Parti Grup Baş-
kanvekili ve Çankırı Milletvekili 
Muhammet Emin Akbaşoğlu ile 
AK Parti Hatay Milletvekili Hü-
seyin Yayman ve beraberlerindeki 
heyet, Ahıskalı Türklerin festival 
alanındaki buluşma noktası hali-
ne gelen çadırı ziyaret etti. Ziyaret 
sırasında DATÜB Genel Sekrete-
ri Fuat Uçar tarafından Ahıskalı 
Türklerin tarihî geçmişi, kültürel 

değerleri ve Birliğin uluslararası 
faaliyetleri hakkında kapsamlı bil-
giler verildi.

Gerçekleşen görüşmelerde 
Ahıskalı Türklerin dünya genelin-
deki birlik ve beraberliğinin öne-
mi vurgulanırken, kültürel kimli-
ğin korunması ve gelecek nesillere 
aktarılması konusunda yürütülen 
çalışmalar da değerlendirildi. Mi-
safir heyetler, Ahıskalı Türklerin 
kültürel mirasını yaşatma konu-
sundaki gayretlerinden dolayı 
memnuniyetlerini ifade etti.

Festival kapsamında ayrıca AK 
Parti İstanbul İl Başkan Yardımcı-
sı ve Türk Devletleri ile İlişkiler 
Başkanı Mehmet Şahin ve berabe-
rindeki heyet de DATÜB çadırını 
ziyaret etti. Gerçekleşen görüşme-
lerde Birliğin dünya genelindeki 
faaliyetleri, gençlik çalışmaları, 
eğitim projeleri ve Ahıskalı Türk-
lerin uluslararası örgütlenme ya-
pısı hakkında detaylı bilgiler pay-
laşıldı.

Ziyaretçiler tarafından yoğun 
ilgi gören DATÜB çadırı, festival 
süresince Ahıskalı Türklerin sesi 
olmayı sürdürdü. Dünyanın fark-
lı ülkelerinde yaşayan Ahıskalı 
Türklerin ortak kimliği etrafın-
da şekillenen birlik ruhu, festival 
boyunca her köşede hissedildi. 

örnekleri ziyaretçiler tarafından 
büyük ilgi gördü. Ahıskalı Türkle-
rin misafirperverlik anlayışını en 
güzel şekilde yansıtan ikramlar ise 
festivalin unutulmaz anları ara-
sında yer aldı.

Her yıl olduğu gibi bu yıl da 
Ahıska mutfağının en özel lez-
zetlerinden biri olan geleneksel 
Ahıska Hinkalı hazırlanarak mi-
safirlere ikram edildi. Ahıskalı 
kadınların emekleriyle hazırlanan 
ve kültürel hafızanın önemli bir 

parçası olan hinkal, ziyaretçiler 
tarafından büyük beğeni topladı. 
Bunun yanı sıra Ahıskalı aşçılar 
tarafından özenle hazırlanan ge-
leneksel pilav da üç gün boyunca 
festival katılımcılarıyla paylaşıldı. 
Yaklaşık 750 kişilik pilav ikramı 
gerçekleştirilerek Ahıskalı Türkle-
rin paylaşma kültürü, gönül zen-
ginliği ve dayanışma ruhu festival 
alanında yaşatıldı.

Bir tabak pilavın etrafında ku-
rulan sohbetler, yılların hatırala-
rını canlandırırken; farklı kültür-
lerden gelen ziyaretçiler Ahıskalı 
Türklerin sıcaklığıyla tanışma fır-
satı buldu. Böylece festival alanın-
da yalnızca yemek değil; dostluk, 
kardeşlik ve kültürel yakınlaşma 
da paylaşılmış oldu.

Festival kapsamında gerçek-
leştirilen etkinliklerden biri de 
Ahıskalı pehlivanın sergilediği et-
kileyici güç gösterisi oldu. Büyük 
ilgi gören gösteri sırasında ziya-
retçiler Ahıskalı Türklerin yalnız-
ca kültürel değerlerine değil, aynı 
zamanda cesaretini, direncini ve 
mücadele ruhunu temsil eden 
güçlü yönlerine de tanıklık etti. 
Gösteri, izleyenlerden yoğun alkış 
alırken Ahıskalı gençler için de il-
ham kaynağı oldu.

Etnospor Kültür Festivali 

Sürgünlerle sınanmış bir halkın 
kültürüne sahip çıkma kararlılığı 
ve geleceğe umutla bakışı, ziyaret-
çiler üzerinde derin izler bıraktı.

DATÜB için Etnospor Kültür 
Festivali yalnızca bir kültür et-
kinliği değil; Ahıskalı Türklerin 
tarihini, kimliğini, mücadelesini 
ve medeniyet birikimini ulusal ve 
uluslararası kamuoyuna anlatma 
fırsatı sunan önemli bir platform 
niteliği taşıyor. Festival boyunca 
gerçekleştirilen faaliyetler, Ahıs-
kalı Türklerin kültürel değerle-
rinin yaşatılması ve gelecek ku-
şaklara aktarılması adına büyük 
önem taşıdı.

Dünyanın dört bir yanında 
yaşayan Ahıskalı Türklerin ortak 
çatısı olan DATÜB, geçmişten 
aldığı güçle geleceğe yürümeye 
devam ediyor. Tarihin zorlu dö-
nemlerinden geçerek bugünlere 
ulaşan Ahıskalı Türkler, kültür-
lerini koruma ve yaşatma konu-
sundaki kararlılıklarını Etnospor 
Kültür Festivali’nde bir kez daha 
ortaya koydu.

Festival sona ererken geride
yalnızca kurulan stantlar, yapı-
lan gösteriler ve dağıtılan ikram-
lar kalmadı. Aynı zamanda birlik
duygusunun güçlendiği, kültürel
bağların kuvvetlendiği ve Ahıskalı
Türklerin dünya çapındaki daya-
nışmasının bir kez daha görünür
hale geldiği anlamlı bir miras bı-
rakıldı.

Dünya Ahıskalı Türkler Bir-
liği, bundan sonra da kültürel de-
ğerleri yaşatmaya, genç nesillere
aktarmaya ve Ahıskalı Türklerin
sesini uluslararası platformlarda
duyurmaya kararlılıkla devam ede-
cek. Etnospor’da yükselen Ahıska
sesi, yalnızca festival alanında değil;
dünyanın dört bir yanında yaşayan
Ahıskalı Türklerin gönlünde yan-
kılanmaya devam edecek.

Ve bu yıl Etnospor’da bir kez
daha görüldü ki; Ahıska yalnızca
bir coğrafyanın adı değil, sürgün-
lere rağmen ayakta kalan bir ha-
fızanın, nesilden nesile aktarılan
bir kültürün ve sınırları aşan bir
kardeşliğin adıdır.

Etnospor’da Ahıska Rüzgârı: 
Dokuz Ülkeden Yükselen Birlik Sesi Atalarının Mirasını Geleceğe Taşıdı
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Алиев Сага-
дин Айдынович 
родился в 1921 
году в селе Аха-
шен в Грузии и 
прожил достой-
ную жизнь, на-
полненную как 
великими под-
вигами, так и 
тяжелыми исто-
рическими испы-
таниями. В 1942 
году, сразу по-

сле окончания техникума, молодой 
и образованный юноша был призван 
на фронт Великой Отечественной 
войны. На передовой ему пришлось 
столкнуться с самыми драматичными 
страницами войны: в одном из оже-
сточенных боев он получил ранение и 
на несколько дней попал в немецкий 
плен, о котором впоследствии, как и 
многие фронтовики, очень не любил 
вспоминать. Несмотря на все удары 
судьбы, Сагадин Айдынович вер-
нулся в строй и отважно сражался с 
врагом на европейском направлении. 
Его невероятное личное мужество и 
доблесть были отмечены государ-
ством: на его груди сияли четыре ме-
дали «За отвагу» — высшие и самые 
уважаемые среди солдат боевые 
награды, а также медаль «За освобо-
ждение Венгрии». После победного 
1945 года жизненный путь привел его 
семью в Казахстан, где они находи-
лись на спецпоселении под строгим 
надзором комендатуры в селе Кара-
кастек Джамбульского района. Толь-
ко в 1956 году с семьи официально 
сняли ограничения комендантского 
режима, после чего они переехали в 
село Шамалган Карасайского райо-
на. На мирной казахской земле Сага-
дин Айдынович построил счастливую 
жизнь, женился и стал любящим от-
цом шестерых детей, воспитав их в 
духе честности и трудолюбия. Алиев 
Сагадин Айдынович ушел из жизни в 
1983 году, но память о его феноме-
нальном воинском героизме, стойко-
сти перед лицом тяжелых испытаний 
и большой любви к семье навсегда 
останется священной гордостью в 
сердцах его шестерых детей, внуков 
и правнуков.

Кулаев Абди 
Амирхан- оглы 
родился в 1905 
году в селе 
Ошора Аспин-
дзского района 
Грузинской ССР 
и прожил слав-
ную жизнь, став 
образцом муже-
ства и верности 
Родине в годы 
Великой Отече-
ственной войны. 
В суровые годы 
нацистского на-
шествия он встал в ряды защитни-
ков Отчизны в звании красноармей-
ца. Его фронтовой путь проходил в 
составе 8-го отдельного инженер-
но-аэродромного батальона, бойцы 
которого выполняли важнейшие и 
смертельно опасные задачи по стро-
ительству, маскировке и восстанов-
лению фронтовых аэродромов под 
непрерывными бомбежками врага. 
Проявив исключительную стойкость 
и доблесть при защите южных рубе-
жей страны, Абди Амирхан-оглы за-

служил свою главную боевую награ-
ду — медаль «За оборону Кавказа». 
Спустя сорок лет после окончания 
великих сражений, в декабре 1985 
года, его ратный подвиг был вновь 
высоко отмечен государством: прика-
зом Министра обороны СССР фрон-
товику был торжественно вручен Ор-
ден Отечественной войны II степени. 
Боевой путь красноармейца Кулаева, 
отмеченный орденом и медалью за 
защиту кавказской земли, являет-
ся примером истинного героизма и 
несокрушимой силы духа, который 
навсегда останется священным на-
следием и вечной гордостью для его 
детей, внуков и всех будущих потом-
ков.

 
К о р и к о в 

Исрафил про-
шел славный 
и героический 
ж и з н е н н ы й 
путь, навсег-
да вписав свое 
имя в историю 
Великой От-
е ч е с т в е н н ой 
войны. В годы 
суровых испы-
таний он встал 
на защиту род-

ной земли и ковал общую Победу 
в составе 29-го стрелкового полка 
знаменитой 38-й армии. Находясь на 
передовой линии фронта, Исрафил 
самоотверженно принимал участие 
в тяжелейших оборонительных и 
наступательных операциях, прояв-
ляя образцовую стойкость, бесстра-
шие и верность воинскому долгу под 
шквальным огнем противника. Его 
исключительные фронтовые заслуги, 
доблесть и личное мужество были 
высоко оценены государством, о чем 
наглядно свидетельствуют много-
численные боевые ордена и медали, 
которые ветеран с гордостью носил 
на своем парадном пиджаке. Жиз-
ненный путь воина-победителя Ко-
рикова Исрафила, его несгибаемая 
воля и преданность Отчизне служат 
примером истинного патриотизма и 
навсегда останутся священным по-
водом для гордости в сердцах его 
детей, внуков, правнуков и будущих 
поколений.

Гусейнов Бинали Мамедович 
родился 12 января 1925 года в селе 
Кисатип Ахалцихского района Гру-
зинской ССР и прожил славную, ге-
роическую жизнь, став образцом 
верности Отечеству. В годы суровых 
испытаний он совсем молодым юно-
шей встал в ряды защитников Отчиз-
ны, бесстрашно сражаясь на передо-
вой в звании красноармейца, а затем 
старшего сержанта. Его боевой путь 
проходил в 
рядах 1082-
го стрелко-
вого полка 
знаменитой 
310-й стрел-
ковой диви-
зии, где он 
п р и н и м а л 
участие в 
сложнейших 
о п е р а ц и я х 
и проявлял 
на поле боя 
образцовую 
с т о й к о с т ь 
под шкваль-

ным огнем противника. Фронтовые 
дороги принесли солдату тяжелые 
испытания: в ожесточенных боях за 
Родину он получил ранение, свиде-
тельством чему служат сохранивши-
еся в архивах медицинские докумен-
ты. Исключительный ратный вклад 
фронтовика в общую Победу полу-
чил заслуженное официальное при-
знание на государственном уровне. 
В апреле 1975 года, к тридцатилетию 
окончания войны, старший сержант 
Гусейнов был удостоен одной из са-
мых почитаемых и уважаемых бое-
вых наград — Ордена Славы III степе-
ни. Спустя еще десять лет, в апреле 
1985 года, заслуги ветерана были 
вновь высоко отмечены, и ему вру-
чили Орден Отечественной войны 
II степени. После окончания войны 
Бинали Мамедович вернулся к мир-
ному труду, оставаясь для близких и 
земляков примером исключительной 
душевной силы, мудрости и чести до 
своего ухода из жизни 4 апреля 2000 
года. Подвиг старшего сержанта Гу-
сейнова, его боевые ордена и вклад 
в мирное будущее навсегда останут-
ся священной гордостью, главным 
наследием и вечным ориентиром для 
его детей, внуков и всех последую-
щих поколений потомков.

Гелошви -
ли Кошали 
Саддатович 
родился в 
1924 году и 
прожил слав-
ную жизнь, 
став образцом 
п о д л и н н о -
го мужества, 
стойкости и па-
триотизма для 
своих потом-
ков. В суровые 
годы Великой 

Отечественной войны он совсем мо-
лодым девятнадцатилетним юношей 
принял военную присягу и отправил-
ся на фронт, чтобы с оружием в руках 
отстаивать свободу своей страны. 
Его боевой путь проходил на передо-
вой в рядах 28-го стрелкового полка 
знаменитой 38-й армии, которая вела 
тяжелейшие, кровопролитные бои на 
стратегически важных направлениях 
фронта, освобождая оккупирован-
ные врагом города и села. Служба в 
стрелковом полку требовала от мо-
лодого бойца предельного напряже-
ния сил, ежедневного бесстрашия и 
самоотверженности под шквальным 
огнем противника. Кошали Саддато-
вич с честью преодолел все тяготы 
окопной жизни и суровых фронто-
вых дорог, внеся свой неоценимый 
личный вклад в приближение триум-
фального мая 1945 года. Ратный под-
виг, несгибаемая воля и преданность 
долгу воина-победителя Гелошви-
ли Кошали Саддатовича навсегда 
останутся священным поводом для 
гордости, главным семейным досто-
янием и вечным примером для его 
детей, внуков, правнуков и всех по-
следующих поколений.

Алиев Ибрагим Музафарович 
прошел через суровое горнило Ве-
ликой Отечественной войны, явив 
собой пример истинного мужества, 
стойкости и беззаветной преданно-
сти своей Родине. В самые тяжелые, 
решающие годы противостояния с 
нацизмом он находился на передо-
вой линии фронта, ежедневно рискуя 
жизнью в ожесточенных боях ради 

мирного неба 
для будущих 
п о к о л е н и й . 
Фронтовые до-
роги принесли 
солдату суро-
вые испыта-
ния: в одном из 
кровопролит-
ных сражений 
Ибрагим Муза-
фарович полу-
чил тяжелое ранение, после которого
в 1943 году вернулся домой. Его вы-
дающаяся доблесть и исключитель-
ные боевые заслуги были высоко
оценены государством — парадный
пиджак фронтовика украшало мно-
жество почетных орденов и медалей,
свидетельствовавших о его личном
героизме и бесстрашии. В послево-
енные годы Ибрагим Музафарович
оставался живой легендой и непре-
рекаемым авторитетом для всего
округа. Как заслуженного и глубоко-
уважаемого героя, его регулярно по-
сещали и торжественно поздравляли
на дому представители ведомств, об-
щественных организаций, молодежь
и земляки, выражая ему бесконечную
благодарность за спасенный мир.
Подвиг Алиева Ибрагима Музафа-
ровича, его боевые награды и несги-
баемая воля навсегда останутся
священным поводом для гордости,
главным духовным наследием и веч-
ным примером для его детей, внуков
и всех последующих потомков.

 
Нуриев Ка-

сым Арифо-
вич прошел 
через огонь 
самых суро-
вых испыта-
ний Великой 
Отечествен -
ной войны, 
проявив бес-
п р и м е р н у ю 
стойкость и 
истинный па-
т р и о т и з м . 
Главной и са-
мой героической вехой его фронтово-
го пути стало участие в легендарной
Сталинградской битве — переломном
сражении, которое определило исход
всей Второй мировой войны. Нахо-
дясь в самом эпицентре этого бес-
прецедентного по своей жестокости
противостояния, Касым Арифович
вместе со своими однополчанами
насмерть стоял за каждую улицу и
каждый дом, проявляя несгибаемое
мужество под непрерывными бом-
бежками и шквальным огнем про-
тивника. Своим личным героизмом
и самоотверженностью на волжских
рубежах он внес бесценный вклад
в разгром нацистских захватчиков
и приближение долгожданного мая
1945 года. После окончания войны
фронтовик вернулся к мирной жиз-
ни, пронеся через годы мудрость и
душевную силу поколения победи-
телей. Подвиг Нуриева Касыма Ари-
фовича, его железная воля и ратная
доблесть, проявленная в окопах Ста-
линграда, являются вечным пово-
дом для великой гордости, главным
духовным наследием и священным
примером для его детей, внуков,
правнуков и всех будущих потомков.
Мы помним, мы гордимся!

БЕССМЕРТНЫЕ ИМЕНА: 
ТРЕТЬЯ ГЛАВА О ГЕРОЯХ ТУРОК-АХЫСКА

Продолжение. Начало в прошлом номере.
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...Больших успехов 
достигли на трудовом 
фронте колхозники 
колхоза «Кызыл Гай-
рат» Талгарского рай-
она Алма-Атинской 
области. Выполнив в 
1944 г. план поставок 
хлеба государству, 
они сдали в фронт 
Красной Армии допол-
нительно 4800 пудов 
зерна. По сравнению 
с 1943 г. урожайность 
в колхозе была увели-
чена в полтора раза. 
Бригады 72-летнего 
Машхур Садыкова и 
Гулум Турсуновой с 
каждого гектара полу-
чили по 18-20 центне-
ров пшеницы. Такой 
же высокий урожай 
зерновых вырастило 
звено Русхан Хамрае-
вой. Значительно уве-
личилось в уйгурских 
колхозах поголовье 
овец. Так если в 1940 
г. в колхозе было 1500 
овец, то в 1944 г. их 
количество достигло 
4000. ..

Цитата из книги  
«Возражденный 
уйгурский народ»

Рахманов Шамшудин Ис-
ламович родился 1907 году в 
селе Ассы,  ныне Джанашар 
Енбекшиказахского района Ал-
ма-Атинской области. В 1919 
году с родителями переехал 
в станицу Талгар,  а в 1924 
году после смерти отца он с 
матерью переехал в колхоз 
Кызыл-Гайрат, который состо-
ял где-то из 20 дворов. Это 
поселение было в нижней ча-
сти трассы Талгар-Алма-Ата, 
а верхняя часть трассы назы-
валась Кызыл-Байрак и тоже 
состояла из около 20 дворов. 
Жили в этих поселениях  в ос-
новном уйгуры и казахи, толь-
ко в 1929 году образовался 
колхоз, объединив два этих 
поселения. 

В 1932 году Рахманов об-
учился на водителя в городе 
Алма-Ата, там и работал води-

телем. В 1934 году колхозу Кы-
зыл-Гайрат государство выде-
лило одну грузовую машину, и 
председатель колхоза пригла-
сил Шамшудина водителем, 
так он проработал в колхозе 
до начала войны. В 1939 году 
женился на Зоре Турсуновой. 
В 1941 году его призвали на 
фронт, но почти перед отправ-
кой срочно отозвали в связи 
с приказом правительства о 
строительстве Бурундайского 
сахарного завода, куда требо-
вались водители. В военное 
время завод считался страте-
гическим объектом.  Шамшу-
дин проработал там до окон-
чания строительства завода, 
затем вернулся в колхоз, где 
проработал до выхода на пен-

сию. После увеличения числа 
автомобилей он работал за-
ведующим гаражом. Уйдя на 
пенсию, продолжил работать 
в колхозе на разных участках. 
Имел множество наград за за-
слуги в работе. 

Дочь кузнеца

С момента переезда со 
станицы Талгар в поселение 
Кызыл-Гайрат в 1933 году, 
большой вклад в становление 
и процветание родного колхо-
за внесла Гулим Турсунова. 
Ее супруга,  мастера-кузнеца, 
искали не только из соседних 
аулов, но даже на верблюдах 
приезжали отремонтировать 
телеги, плуги и другой сель-
скохозяйственный инвентарь, 
подковать лошадей.  В 1932 
году арестовали как кулака и 
отправили в Карлаг. Через год 
пришло известие о его смер-
ти. Гулим с детьми не смогла 

даже поехать на похороны, и
его могила не известна. Итак,
переселившись в Кызыл-Гай-
рат, Гулим работала на по-
левых работах, в годы войны
была бригадиром.  Ее ува-
жали и даже побаивались за
требовательность и волевой
характер, такой она осталась
до самой смерти. Гулим имела
множество наград. 

Зора Турсунова (Рахма-
нова) родилась в 1920 году в
станице Талгар в семье куз-
неца. Училась в школе, где
окончила семилетку, затем
поступила в техникум механи-
зации. Но в 1932 году аресто-
вали ее отца за то, что у него
была мастерская с кузницей
и работники. Его причислили

к кулакам и сослали в Карлаг.
Ее мама -  Гулум, посадив пя-
терых детей в телегу, собрав
все пожитки и бросив дом,  пе-
реехала в Кызыл-Гайрат. Зоре
пришлось бросить учебу. Со
старшей сестрой они пошли
работать в колхоз. Во время
войны Зора работала секре-
тарем у председателя колхо-
за, затем много лет трудилась
заведующей детского сада.
Так же, как и всем колхозни-
кам, ей выделили землю для
выращивания сельхозпродук-
ции. Осенью урожай сдавала в
колхоз. Дети помогали матери
на поле: старший сын работал
на сенокосилке, запряженной
лошадью, а младшие в сборе
урожая. Зора Турсунова имеет
награды и медали за доблест-
ный труд. 

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА
(по рассказам

Нурбуви Рахмановой)

Кулиев Сайфулла  Ху-
сейноглы родился в 1912 
году в селе Окам Охалкалак-
ского района Грузинской ССР 
и прожил славную жизнь, 
став образцом истинного па-
триотизма. До начала войны 
он занимался благородным 
трудом, работая учителем 
неполной средней школы в 
родном селе. В августе 1941 
года он был призван в ряды 
Вооруженных Сил Охалка-
лакским РВК и отправился 
на фронт, где на протяже-
нии всех суровых военных 
лет — с августа 1941 по но-
ябрь 1945 года — проходил 
службу в 1041-м стрелковом 
полку в ответственной долж-
ности помощника командира 
взвода. В звании старшего 
сержанта он мужественно 
прошел тысячи километров 
фронтовых дорог, принимая 
непосредственное участие 
в тяжелейших боях по осво-
бождению территорий Укра-
ины, Белоруссии, Польши и 
победоносно дойдя до самой 
Германии. Исключительная 
доблесть и личный героизм 
фронтовика были высоко 
оценены государством. Его 
парадный пиджак украшали 
уважаемые боевые награды: 
орден Отечественной войны, 
медаль «За отвагу», медаль 
«За победу над Германией 
в Великой Отечественной 
войне 1941–1945 гг.» и во-
семь юбилейных медалей. 
Уволенный в запас в ноябре 
1945 года, Сайфулла Хусей-
ноглы вернулся к мирной 
жизни, оставив после себя 
великое наследие. Подвиг 
старшего сержанта Кулиева, 
его преданность присяге и 
учительскому долгу навсегда 
останутся священной гордо-
стью и вечным примером для 
его детей, внуков и будущих 
поколений потомков.

 
Геладзе Мусатдин Кари-

манович родился 2 января 

1925 года и прожил славную, 
глубоко достойную жизнь, 
став для всей семьи незы-
блемым образцом стойкости, 
чести и верности своему дол-
гу. Совсем молодым юношей 
он встретил суровые соро-
ковые годы и разделил со 
своей страной тяжелейшие 

фронтовые испытания Вели-
кой Отечественной войны. Му-
жественно пройдя через огонь 
военных лет, он внес свой 
неоценимый личный вклад в 
разгром врага и сохранение 
мирного неба. В послевоенное 
время Мусатдин Кариманович 
оставался для окружающих 
примером несгибаемой воли, 
огромного трудолюбия и жи-
тейской мудрости, заслужив 
искреннее уважение земля-
ков. Его не стало 16 сентября 
2005 года, но светлая память 
о его крепком характере, жиз-
ненных подвигах и добром 
сердце навсегда останется 
главным духовным наследи-
ем, священным поводом для 
великой гордости и вечным 
ориентиром для его детей, 
внуков, правнуков и будущих 
поколений. Мы помним, лю-
бим и скорбим.

 

Сафаров Джумали Усеи-
нович родился в 1906 году и 
прожил долгую, полную дра-
матических событий и истин-
ного героизма жизнь, став для 
всей семьи символом вечной 
гордости и несгибаемой воли. 
В 1941 году он был призван на 
фронт из Грузинской ССР и 
прошел всю Великую Отече-
ственную войну до победно-
го 1945 года. Самой грозной 
вехой его боевого пути стало 
участие в легендарной Ста-
линградской битве, где под 
непрерывным шквальным ог-
нем и бомбежками он выпол-
нял важнейшую, смертельно 
опасную задачу — возил еду 
и воду бойцам на передовую. 
На фронте Джумали Усеино-
вич проявил исключительное 
бесстрашие, был тяжело ра-
нен и получил двенадцать 
пулевых и осколочных ране-
ний, став инвалидом второй 
группы. За свой ратный под-
виг он был удостоен одной из 
самых уважаемых солдатских 
наград — медали «За отвагу», 
а также еще около десяти 
боевых орденов и медалей. 
После Победы солдата ждал 
тяжелый удар: вернувшись 
домой в Грузию, он не застал 
свою семью, так как его жена 
и дети были депортированы 
в Узбекистан. Джумали Усе-
инович отправился на поиски 
близких и воссоединился с 
ними, начав строить жизнь 
заново. Однако в 1989 году 
из-за трагических Ферганских 
событий пожилой фронтовик 
был вынужден во второй раз 
покинуть свой родной дом и 
очаг, переехав вместе с семь-
ей в Казахстан. На мирной 
казахской земле он прожил 
свои последние годы в окру-
жении любящих потомков и 
ушел из жизни 6 марта 1995 
года. Подвиг прадеда Сафа-
рова Джумали Усеиновича, 
его пролитая за Родину кровь 
и стойкость перед всеми уда-
рами судьбы навсегда оста-
нутся священным наследием 
и вечным примером для его 
детей, внуков и правнуков.

Продолжение следует.

Эльнара ПЕРШАНОВА

ПЕРВЫЙ ВОДИТЕЛЬ 
КЫЗЫЛ-ГАЙРАТА
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В каждом человеке жи-
вёт целая история — исто-
рия семьи, труда, испы-
таний и любви к своим 
корням. Именно такой 
жизненный путь у Светы 
Нусрадин кызы Идрисо-
вой — женщины, сумевшей 
сохранить в сердце память 
о прошлом, тепло родного 
дома и любовь к своему 
народу.

Света Нусрадин кызы родилась 25 
ноября 1959 года в селе Чуйбушово 
Джамбульского района Алма-Атинской 
области. С ранних лет она впитывала 
традиции, уважение к старшим и лю-
бовь к родной земле. Судьба связа-
ла её жизнь с супругом Арзумалом К. 
Идрисовым, вместе с которым они со-
здали крепкую и дружную семью.

Супруги воспитали достойных до-
черей. Тамара — мать троих детей, по-
святила себя медицине. Динара — мать 
троих детей, служит в рядах военнос-
лужащих. Аминаза — мать двоих детей, 
также работает в медицинской сфере.

Особое место в жизни Светы Ну-
срадин кызы занимает труд. На протя-
жении 24 лет она работала в советской 
больнице, помогая людям и оставаясь 
преданной своему делу. Коллеги и зна-
комые всегда отмечали её доброту, 
терпение и отзывчивость.

Как и многие семьи постсоветского 
времени, семья Идрисовых пережила 
непростые испытания после распада 
СССР. Им пришлось столкнуться с тя-
жёлыми жизненными трудностями и 
даже некоторое время жить без соб-
ственного жилья. Но именно в такие 
моменты особенно ярко проявляется 
человеческая доброта. На помощь се-
мье пришла пожилая супружеская пара, 
которая приютила их и поддержала в 
трудный период жизни. Эти события 
навсегда остались в памяти семьи, как 
пример настоящего милосердия и чело-
вечности.

Но Света Нусрадин кызы известна 
не только как заботливая мать и тру-
долюбивая женщина. Она обладает 
тонкой душой и поэтическим даром. В 
своих стихотворениях автор с особой 
теплотой передаёт воспоминания о 
детстве, родной земле, судьбе месхе-
тинского народа, семейных ценностях и 
человеческой доброте.

Её произведения наполнены ис-
кренностью, светлой грустью и любо-
вью к своим корням. В стихотворении 
«Месхетинская шаль» особенно ярко 
звучат темы памяти поколений, депор-
тации, дружбы народов и надежды. Че-
рез поэтические строки автор бережно 
сохраняет историю своего народа и пе-
редаёт её будущим поколениям.

Такие люди, как Света Нусрадин 
кызы Идрисова являются хранителями 
памяти, культуры и духовного насле-
дия. Их жизненный путь — пример стой-
кости, человечности и любви к родной 
земле. 

МЕСХЕТИНСКАЯ ШАЛЬ

Очень теплая осень была,
Как сестра после жаркого лета.
Паутинками с неба плыла,
И листвою сквозь солнце светла
В бирюзинках воздушного света.

Где-то там, у села Жанашар,
Где аулы выходят к предгорьям,
Вспомню детства взлетающий шар,
И зимы месхетинскую шаль,
Грусть и скорбь пересыльного горя.

И соседей в кругу аула,
У арыка казаха с уйгуром,
Там с чеченцами грек из крымчан,
Там поляк, молдованин-цыган,
Русских с немцами из каторжан.

Украинца, хохла-балагура
И татарина деда Мансура.

И бухарский еврей, чей ларёк
Был открытым на целые сутки.
Мёд монеток, чем жив кошелёк,
Монпансье, с леденцами кулёк,
На весах перевес в промежутках.

Протекает здесь речка Талгар,
Здесь с мечетью соседствует церковь,
Посочувствует всем Жанашар,
И нам этот сочувственный дар,
Словно небо, открытое сверху.

Из Кавказа везли нас в Мерке,
Три недели в товарных вагонах.
Были мы, мал-мала, налегке,
И последний алтын в кулачке.
Следом волчий ярлык — вне закона.

Все проходит, айлар да кашар,
Все из памяти детства, быть может.
Мне родная земля — Жанашар,
На семейный спешит самовар
Весь аул, что родню мою множит.

На базаре мне брынзы кусок,
Сыр овечий, в нем вкус Закавказья.
Саксаульный дрожит уголёк.
И в папахе старик одинок,
Рядом книга с арабскою вязью.

Ему эти года, как тасбих,
И орнамент ковра силуэтом.
Где-то ветер за речкой затих.
И луна помнит предков святых,
За горами и перед рассветом.

Месхетинскую белую шаль
Я на внучку однажды накину.
Козий пух увлечёт меня вдаль.

Билора ИБРАГИМОВА

Постоянными авторами страницы Постоянными авторами страницы 
являются учителя и ученики являются учителя и ученики 

Талгарского частного лицея-интерната № 1Талгарского частного лицея-интерната № 1

В честь Международного дня защиты детей обществен-
ное объединение «Женщины Ахыска» под руководством 
Фаи Агададиевой организовало масштабное благотвори-
тельное мероприятие для детей. Праздник состоялся в 
здании частного лицея-интерната № 1 Талгарского района 
и стал настоящим подарком для юных участников.

На праздничное мероприятие были приглашены более 100 детей из Кара-
сайского, Талгарского, Енбекшиказахского и Илийского районов Алматинской
области. Организаторы создали для ребят теплую и радостную атмосферу,
наполненную улыбками, играми и приятными сюрпризами. Интересную раз-
влекательную программу подготовила ведущая Зарина Аббасова. Для детей
были организованы веселые конкурсы, игры и различные творческие актив-
ности, в которых каждый ребенок смог проявить свои способности и полу-
чить заряд положительных эмоций. Особое внимание организаторы уделили
праздничному угощению. Для гостей был накрыт вкусный обед, а каждый ре-
бенок получил памятные подарки. Детям вручили игрушки, футболки, кепки,
сувениры и призы, которые стали приятным дополнением к ярким впечатле-
ниям от праздника.

Следует особо отметить, что проведение такого масштабного мероприя-
тия стало возможным благодаря неравнодушным людям, которые вложили
в организацию не только финансовые средства, но и частицу своей души.
Их искреннее желание подарить детям радость и внимание заслуживает
глубокого уважения и признательности. Особая благодарность выражается
председателю общественного объединения «Женщины Ахыска» Фае Ага-
дадиевой, которая выступила главным инициатором и организатором этого
благородного дела. Благодаря ее активной общественной позиции, органи-
заторскому таланту и заботе о подрастающем поколении праздник прошел
на высоком уровне и оставил у детей самые теплые воспоминания. Большой
вклад в подготовку и проведение мероприятия внесли активистки объедине-
ния: Тарлан Карибова, Зульфия Хусеинова, Гулпери Касанова, Дильдар Ба-
далова, Алмагуль Алиева, Зарина Аббасова, Бахар Махарадзе, Фатима Али-
ева, Асия Курбанова, Наргиз Мурадова, Лора Гадымова, Светлана Османова,
Васпия Лазгиева, Рита Мамедова, Жамиля Тетроева и Сеада Ширадзе. Их
труд, отзывчивость и преданность общественной деятельности заслуживают
самых добрых слов благодарности.

Международный день защиты детей — это не только праздник детства, но
и напоминание взрослым об ответственности за будущее подрастающего по-
коления. Проведенное мероприятие стало ярким примером того, как забота,
милосердие и единство способны подарить детям счастливые моменты, ко-
торые останутся в их памяти на долгие годы. Подобные благотворительные
акции укрепляют традиции взаимопомощи и служат важным вкладом в воспи-
тание доброты, гуманизма и социальной ответственности в обществе.

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

МЕСХЕТИНСКАЯ ШАЛЬ 
ПАМЯТИ И ДОБРА

КОГДА ДОБРО 
ОБЪЕДИНЯЕТ СЕРДЦА
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ЖАНПОЛАТ ГУСЕЙНОВ — 
МОЛОДОЙ ЧЕМПИОН, 
ПРОСЛАВЛЯЮЩИЙ 

КАЗАХСТАН
Среди талантливой и целеустремлен-

ной молодежи Казахстана особое место 
занимает Жанполат Курбанович Гусейнов 
— молодой спортсмен, который благодаря 
упорству, дисциплине и многолетнему труду 
добился высоких результатов на междуна-
родной спортивной арене.

Жанполат Гусейнов родился 14 марта 2008 года в 
Сарыагашском районе Туркестанской области. С ранне-
го детства он проявлял интерес к спорту и стремление 
к самосовершенствованию. В 2026 году успешно окон-
чил среднюю общеобразовательную школу № 50 имени 
Б. Омарова. Спортивный путь Жанполата начался еще в 
детстве. С 2013 года он занимался рукопашным боем в 
спортивном клубе «Альфа», где под руководством настав-
ников развивал силу характера, выносливость и боевое 
мастерство. Годы напряженных тренировок стали проч-
ной основой его будущих побед.

Наиболее значимым достижением спортсмена стало 
выступление на чемпионате Азии по Джит Кун До, который 
состоялся в 2026 году в городе Ташкент Республики Узбе-
кистан. В напряженной борьбе Жанполат завоевал первое 
место, продемонстрировав высокий уровень подготовки и 
достойно представив Казахстан на международной арене. 
Сертификат чемпиона был выдан Азиатской федерацией 
Джит Кун До под руководством Михаила Кима. За выда-
ющиеся спортивные достижения и достойное представ-
ление государственного флага Республики Казахстан в 
2026 году Жанполат Гусейнов был награжден Благодар-
ственным письмом акима Сарыагашского района Армана 
Абдуллаева. Особого внимания заслуживает и тот факт, 
что в 2025 году решением президента Азиатской феде-
рации Джит Кун До Мурата Омарова молодой спортсмен 
получил черный пояс I степени (1 Dan), что является сви-
детельством высокого уровня мастерства и признания его 
профессиональных навыков. В числе значимых достиже-
ний Жанполата также победа на открытом первенстве по 
рукопашному бою среди детей, подростков и взрослых, 
проходившем в 2025 году в Янгихаётском районе города 
Ташкента. Там он уверенно занял первое место, подтвер-
див свой высокий спортивный уровень.

Еще ранее, в 2023 году, молодой спортсмен стал по-
бедителем открытого турнира по Combat Jiu-Jitsu в Таш-
кенте, пополнив свою спортивную коллекцию очередной 
золотой медалью. Кроме того, Жанполат неоднократно 
становился призером районных и областных соревно-
ваний по рукопашному бою, демонстрируя стабильные 
результаты и стремление к новым вершинам. Помимо 
спортивных достижений, Жанполат Гусейнов активно 
участвует в общественной жизни школы и спортивного 
сообщества. Его трудолюбие, ответственность и настой-
чивость служат примером для сверстников, а успехи вдох-
новляют молодых спортсменов на новые победы. Сегодня 
Жанполат Гусейнов по праву считается одним из перспек-
тивных молодых спортсменов Туркестанской области. Его 
спортивный путь является ярким примером того, как це-
леустремленность, вера в свои силы и ежедневный труд 
помогают достигать высоких результатов и прославлять 
свою Родину на международной арене.

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

В нем приняли участие 15 
юных конкурсантов. Мероприя-
тие открыла небольшая концерт-
ная программа. Один из учеников 
этой школы исполнил прекрас-
ный кюй на домбре, другой читал 
стихотворение о своем родном 
турецком языке, а танцевальная 
группа от средней школы-гим-
назии имени В.Г. Белинского ис-
полнила зажигательный турец-
кий танец. Порадовали своими 
талантами и самые маленькие 
участники концертной програм-
мы. Так, ученица третьего класса 
СШ им. Карасай батыра Милек 
Шавадзе очень красиво и гра-
циозно исполнила танец с кув-
шином, а ученик первого класса 
средней школы села Шамалган 
Рамзан Мадиев очень тепло и 
трогательно спел песни на казах-
ском и русском языках – «Аяу-
лы анашым» и «Только мама». 
Мальчик так хорошо держался 
на сцене, словно он был создан 
для нее. Кроме того ученик шко-
лы села Улан Эмир Шерадзе за-
лихватски станцевал лезгинку, а 
девочки из СШ им. Карасай баты-
ра исполнили два танца.

Хороший тон всему меропри-
ятию смогла задать его ведущая 
– студентка педагогического 
факультета Каскеленского гума-
нитарно-технического колледжа 
Самида Уришанова. Примеча-
тельно то, что она вела меро-
приятие на турецком, казахском 
и русском языках. В рамках пер-
вого тура юные конкурсанты от-
вечали на вопросы викторины, 
которые можно было увидеть 
на интерактивной доске. Затем 
ученик восьмого класса сред-
ней школы имени О. Жандосова 
Эльнур Уришанов провел не-
большую умственную разминку, 
загадав им загадки, также касав-
шиеся традиций, культуры турец-
кого народа и его языка. Те, кто 
отвечали правильно, получали 
небольшие призы. 

Второй тур предоставил 
конкурсантам возможность рас-
крыть вложенные в них дары и 
артистические качества. Их вы-
ступления создавали такое впе-
чатление, что конкурс проходил 
не в актовом зале простой сель-
ской школы, а в самом, что ни на 
есть, театре.

Своих конкурсантов предста-
вили коллективы школ имени О. 
Жандосова, Карасай батыра, Н. 
Алимкулова, В.Г. Белинского, 
а также новой школы села Ша-
малган, средних школ сел Батан 

и Улан. Дети очень старались 
передать и содержание стихот-
ворений, и те эмоции, которые 
вложил в них автор.

Большой интерес к конкурсу 
проявили и родители, старавши-
еся поддержать своих чад. На-
пример, ученица девятого класса 
СШ им. О. Жандосова Айзада 
Калдыбай надела для выступле-
ния казахский национальный 
костюм. В казахском костюме 
пришла и её бабушка Разия Маи-
либекова, которая в свое время 
преподавала арабский язык. Это 
было так мило и трогательно. В 
состав жюри вошли председа-
тель районного филиала респу-
бликанского этнокультурного 
объединения «Ахыска» Илимдар 
Камилов, ветеран педагогиче-

ского труда Сурмали Ишигова, а 
также бабушка Айзады – Разия 
апа.

Дети очень серьезно готови-
лись к конкурсу и представили 
стихотворения многих турецких 
поэтов о любви к родной земле и 
к родному языку, о смысле жиз-
ни, о красотах природы, о цен-
ности человеческих отношений. 
По его итогам определились по-
бедители. Гран-при по праву за-
воевала ученица шестого класса 
средней школы села Шамалган 
Арзу Фахратдинова. Её подгото-
вила талантливый педагог Диана 
Алимовна Назирова. 

Всем остальным конкур-
сантам члены жюри присудили 
только первые и вторые места 
– настолько тронули их сердца 
выступления ребят. Во время 
церемонии награждения каждо-
му вручили грамоты и ценные 
подарки – тематические бока-
лы, на которых было написано 
название конкурса. А вот заслуги 
учителей были отмечены сим-
волическими статуэтками – как 

благодарность за многолетний и 
добросовестный труд на ниве об-
разования.

– Огромное спасибо всем, 
кто участвовал в подготовке это-
го мероприятия, – сказала его 
организатор, ветеран педаго-
гического труда, председатель 
совета матерей районного фили-
ала республиканского этнокуль-
турного объединения «Ахыска» 
Гульханым Уришанова. – Поста-
рались и дети, и родители, и учи-
теля. Особые слова благодарно-
сти руководителю танцевального 
ансамбля школы-гимназии имени 
В.Г. Белинского Асель Казтаевне 
Орманбаевой, которая за отно-
сительно короткий срок смогла 
подготовить и номер, и новые 
костюмы. Хочу заметить, что 
сначала мы провели конкурс на 
знание казахского языка, а затем 
решили провести аналогичный 
конкурс, но теперь уже на знание 
турецкого языка. Это говорит о 
том, что казахский язык мы обя-
заны знать как государственный, 
но в то же время нельзя забы-
вать свой родной турецкий язык, 
на котором говорили наши пред-
ки. По моему мнению, по мнению 
многих моих коллег, назрела не-
обходимость в том, чтобы в шко-
лах нашей республики, где ком-
пактно проживают дети турецкой 
национальности, ввести уроки 
турецкого языка, ведь такой шаг 
соответствует нашей новой Кон-
ституции. Как сказал известный 
казахский поэт Олжас Сулейме-
нов, нам необходимо «возвы-
сить степь, не унижая горы». На 
мой взгляд, дети должны знать 
свой родной язык. К сожалению, 
мы живем в такое время, когда 
интернет взял верх, и многие из 
детей практически не говорят на 
своем родном турецком языке. 
Поэтому на нас, то есть на лю-
дях, которые имеют дипломы и 
владеют методикой препода-
вания турецкого языка, возло-
жена особая миссия – привить 
подрастающему поколению 
любовь к родному языку, пере-
дать ему свои знания, зажечь, 
заинтересовать, дать здоровую 
мотивацию. Хотелось бы, чтобы 
этот проект по преподаванию 
турецкого языка в тех школах, 
где учатся дети турецкой наци-
ональности, поддержало наше 
государство.

 Танзиля МУХТАРОВА

РОДНОЙ ЯЗЫК – МОЁ БОГАТСТВО

В Карасайском районе проводится большая работа 
по популяризации и развитию турецкого языка, который 
является родным для многих мальчишек и девчонок. 
С этой целью по инициативе десяти учителей из семи 
школ района проводились курсы по изучению турецкого 
языка, в которых участвовали дети разных национально-
стей, в том числе казахи, русские… По окончании учебы 
было решено провести итоговое мероприятие – конкурс 
чтецов «Ana dilim – guzel turkeem» с викториной на зна-
ние турецкого языка. Местом его проведения стал акто-
вый зал средней школы имени Ораза Жандосова, что в 
селе Жандосово. 
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Организатором турнира 
выступил руководитель Тал-
гарского районного спортив-
ного комитета при Талгарском 
районном филиале Респу-
бликанского уйгурского этно-
культурного центра Салайдин 
Самахунов. Главным судьёй 
и модератором соревнова-
ний стал Долкунжан Розиев, 
который обеспечил высокий 
уровень организации и объек-
тивное судейство. В турнире 
бесплатно приняли участие 
мальчики и девочки, родив-
шиеся в 2012–2020 годах. 
Для обеспечения справедли-
вой конкуренции участники 
были разделены на возраст-
ные категории: 2020–2021, 

2018–2019, 2016–2017, 
2014–2015 и 2012–2013 
годы рождения. Соревнова-
ния среди мальчиков и дево-
чек проводились отдельно. 
Шахматные поединки про-
ходили по швейцарской си-
стеме в девять туров. На ка-
ждую партию отводилось по 
10 минут с добавлением пяти 
секунд на каждый ход. Такой 
формат позволил участникам 
продемонстрировать не толь-
ко теоретические знания, но 
и умение быстро принимать 
правильные решения в усло-
виях ограниченного времени.

 На торжественном откры-
тии турнира присутствовали 
председатель Талгарского 

районного филиала Респу-
бликанского уйгурского этно-
культурного центра Каминур 
Супиева, главный жигитбаши 
районного филиала Октябрь 
Курбаниязов, аксакалы села 
Болатбек Токтасынов, а так-
же чемпион Алматинской об-
ласти по шахматам Владимир 
Беломоин. По словам Салай-
дина Самахунова, подобные 
соревнования способствуют 
не только развитию интел-
лектуальных способностей 
детей, но и укреплению дру-
жеских связей между юными 
спортсменами из разных на-
селённых пунктов.

— Выражаем искреннюю 
благодарность за спонсор-

скую поддержку и весомый 
вклад в организацию тур-
нира Билалдину Ушурову, 
Зайиндину Гожахметову, 
Омаржану Хошназарову, 
Долкуну Розиеву, Даутжану 
Масимахунову, Хасану Куле-
кову, Шамшидину Исламову 
а также Бесагашскому ко-
митету молодёжи под руко-
водством Дамира Яхьярова, 

— отметил Салайдин Самаху-
нов.

   Октябрь Курбаниязов 
рассказал, что первоначаль-
но турнир планировалось 
провести на стадионе, одна-
ко из-за переменчивой пого-
ды было принято решение 
организовать соревнования в 
здании Дома культуры.

— Более ста детей из Ал-
маты и Талгара, а также из 
сёл Кызыл Ту, Туздыбастау, 
Гульдала, Кызыл Гайрат, Бе-
сагаш, Коккайнар и Туймеба-
ева зарегистрировались для 
участия в турнире. Для нас 
это большая радость, — под-
черкнул он.

На протяжении всего дня 
в зале царила атмосфера 
здорового соперничества. 
Юные шахматисты проде-
монстрировали высокий уро-
вень концентрации, интел-
лектуальные способности и 
стремление к победе. Для 
многих участников турнир 
стал не только возможностью 
проверить свои силы, но и 
получить ценный соревно-
вательный опыт. По итогам 
соревнований победители 
и призёры были награжде-
ны кубками, медалями и по-
чётными грамотами. Среди 
шестилетних мальчиков по-
бедителями стали Ерназар 
Куанышбекулы (Бесагаш), 
Альтаир Сейтенов (Коккай-
нар) и Абдурахман Сеилбек 
(Туймебаев). Среди девочек 
победили Аль Нура Алимбек 
и Айлин Амиреева из Беса-
гаша. Среди восьмилетних 
мальчиков лучшими стали 

Алижан Алибек (Бесагаш),
Тауекел Касымхан (Тузды-
бастау) и Асыл Кайранбай
(Бесагаш). Среди девочек
призовые места заняли Кул-
пыр Шугай (Туздыбастау),
Райана Султан и Сара Ержан
(Бесагаш).

   В категории десяти лет
победителями стали Алан
Кененбаев (Туздыбастау),

Айтуар Ерболат (Талдыбу-
лак) и Нургали Абат (Алма-
ты). Среди девочек отличи-
лись Алуа Кененбаева, Алия
Нурлан (Туздыбастау) и Ай-
сезим Нурланкызы (Талдыбу-
лак). Среди двенадцатилет-
них участников лучшими стали
Амаль Фролов (Талгар), Елнур
Нурлыбай (Туймебаев) и Бек-
султан Кайырбек (Коккайнар).
Среди девочек победу одер-
жали Альмира Толепберге-
нова (Туздыбастау), Жансая
Марат (Алматы) и Асель Жал-
гас (Талдыбулак). В категории
четырнадцати лет победите-
лями стали Рашидин Мали-
ков (Талгар), Ансар Кенесбай
(Туздыбастау) и Ернар Ботай
(Туймебаев). Среди девочек
лучшими оказались Айшуак
Ерликкызы (Алматы), Амина
Газиева и Халида Кебирова из
Бесагаша.

Однако главным итогом
турнира стали не награды, а
привлечение детей к интел-
лектуальному спорту, развитие
памяти, внимания, стратеги-
ческого мышления и навыков
принятия решений. Шахмат-
ный турнир в Бесагаше стал на-
стоящим праздником детства,
объединившим спорт, дружбу
и интеллектуальное развитие.
Он ещё раз подтвердил, что
шахматы являются одним из
самых полезных и значимых
видов спорта для подрастаю-
щего поколения.

Кальбинур
 ХОШНАЗАРОВА,

член Союза
 журналистов

Казахстана

ЮНЫЕ ШАХМАТИСТЫ БЕСАГАША
В честь Международного дня защиты детей в Доме культуры села 

Бесагаш Талгарского района состоялся масштабный шахматный тур-
нир. Основной целью мероприятия стали популяризация шахмат среди 
детей и подростков Алматы и близлежащих населённых пунктов, повы-
шение интереса к интеллектуальному спорту, выявление талантливых 
спортсменов, определение сильнейших юных шахматистов, а также 
организация полезного и содержательного досуга подрастающего поко-
ления.
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3 –Й 
РЕСПУБЛИКАНСКИЙ ЮБИЛЕЙНЫЙ ФЕСТИВАЛЬ «AHISKA 

YETENEKLERI» («АХЫСКА СТАР») К 35-ЛЕТИЮ ОБЪЕДИНЕНИЯ
 Уважаемые соотечественники, дорогие друзья и коллеги!

В связи с юбилейной датой — 35-летием со дня основания Турецкого этно-
культурного объединения Республики Казахстан — проводится Республиканский 
праздничный фестиваль талантов  За эти три с половиной 
десятилетия наша организация внесла весомый вклад в сохранение националь-
ной самобытности, языка, обычаев турок-ахыска, а также в укрепление мира и 
согласия в нашем общем доме.

   Председателем Турецкого этнокультурного  объединения Зиятдином Исми-
хановичем Касановым был официально утвержден регламент и план проведения 
этого масштабного творческого события. 10 октября будут проведены ключевые 
юбилейные мероприятия, приуроченные к этой дате.

Приглашаем талантливых участников и творческие коллективы 
заявить о себе!

НОМИНАЦИИ 
ФЕСТИВАЛЯ /

Вокальное искусство: Эстрадный вокал, народное пение (фольклор).
Хореография: Народный танец.
Инструментальный жанр: Классические и национальные инструменты.
Художественное слово: Чтение стихов и прозы, театральные миниатюры.
Изобразительное и прикладное искусство: Живопись, рукоделие.
 

ГРАФИК И СРОКИ ПРОВЕДЕНИЯ / 

Районные и областные туры: Должны быть полностью завершены в регио-
нах до 1 сентября 2026 года.

Республиканский финал: Состоится 10 октября 2026 года (10.10.2026 г.).
Место проведения финала: Театр юного зрителя (ТЮЗ).

Добро пожаловать на наш общий праздник творчества, 
единства и великой культуры! 

По вопросам подачи заявок на участие в региональных турах 
обращайтесь в местные представительства объединения.

Лошади принадлежат к 
тем необыкновенным тво-
рениям природы, над кото-
рыми оказалось не властно 
время. Жизнь, наверное, не 
знает другого животного, ко-
торое так близко стояло бы 
к человеку.

 
Лошади внесли больший, чем дру-

гие животные, вклад в историю чело-
вечества. Они были и ценной тягловой 
силой, и транспортным средством, и 
преданным боевым товарищем. Благо-
даря лошадям, было одержано немало 
блистательных побед в военных сра-
жениях. Лошади помогали исследова-
телям сделать тысячи географических 

открытий, в корне изменивших жизнь и 
быт народов.

Путешествуя по земле, человек по-
знавал мир во всей красоте и самого 
себя

В мире насчитываются более 200 
пород лошадей, каждой из которых 
присущи отличительные черты и свой 
характер. В зависимости от породы 
лошади могут иметь более 200 раз-
личных окрасок. Они символизируют 
свободу, неукротимый дух, красоту и 
благородство.      

Лошадь - это поэзия в движении. У 
них имеется 5 высоко развитых чувств: 
вкус, зрение, слух, осязание и нюх. 
У них также есть так называемое  та-
инственное шестое чувство, которое 
весьма редко встречается у людей. Ло-
шади обладают уникальной памятью, 

запоминают людей, дороги, маршрут 
и даже местность, где когда-то быва-
ли. Сердце у них работает безупречно. 
Скорость некоторых лошадей превы-
шает 70 км/ час. Они не любят одино-
чества и живут табунами. Умеют выра-
жать свои эмоции и чувства.  Лошадь 
знает, что такое верная бескорыстная 
дружба. Она понимает, что такое лю-
бовь и разлука... С лошадью можно по-
говорить, и она просто выслушает. Она 
не предаст и не обманет.

Лошади чаще всего спят стоя. Они 
очень чистоплотные, не пьют грязную 
воду. Не переносят запах алкоголя. 
Они обладают не только силой и вы-
носливостью, но и интеллектом. Легко 
обучаются, выступают в цирке, уча-
ствуют в спортивных турнирах. Навер-
ное, только скачка на коне позволяет, 
не отрываясь от земли, испытать сча-
стье в полёте.

Лошадь - сакральный образ кочевой 
цивилизации. Именно кочевые народы 
приручили "первый двигатель"- коня, 
изобрели седло и стремена. "Тот, кто 
бьёт лошадь, может ударить и друга. 
Конь - крылья джигита. Там, где нахо-
дится лошадь, там не бывает нечистой 
силы".

Именно верховая езда изменила 
ход истории, дала мобильность - поя-
вились телеги, колесница, армия, кон-
ница. Основой жизни кочевых племён 
было скотоводство. Лошади помогали 
им быстро перемещаться на большие 
расстояния в поисках пастбищ и еды. 
Лошадь для них была не просто живот-
ным, а неотъемлемой частью образа 
жизни, культуры и истории. Перемеща-
ясь на огромные расстояния, кочевники 
приносили с собой новые знания.

Многому учились у осёдлых наро-
дов. В мире, наверное, нет ничего пре-
краснее корабля под парусами и табу-
на лошадей, мирно пасущегося на лугу. 
"Когда наездник падает духом, его конь 
не может скакать. Чем больше узнаю 
людей, тем больше нравятся лошади и 
собаки".

 

Луиза КИПЧАКБАЕВА

В ВЕЧНОМ ДВИЖЕНИИ
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